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L e g n a g y o b b 
s z ő n y e g - r a k t á r . 

B e r e n d e z é s i é s 
d i s s i t m é n y - t á r g y a k . 

7 - W í - l l i r í V á* ÍJ K i a U i t A s : B é c s b e n , 
IAIUI 11111 11. C S I I . B a r t e n s t e l n g a s s e 5 . 

ZaceliiriN.ésCí • B é c s b e n . G r a b e n 2 6 . 

Zacchiri N. és fl. 
Zacchiri \. és G. 
Zacchiri Lés Cl. « ^ ^ 
legolcsóbbaktól a legfinomalibakig. Minden nap uj tár­
gyak jelennek meg a világ minden részéből. Nem kell 
sehol se vásárolni, mielőtt e czég gazdag raktárát 
megtekintenök. A vidékre nézve a legelőnyösebb 
bevásárlás; mineen áru a leggondosabban lesz 
csomagolva, valamint pontos szállítás is biztosíttatik. 
P e r z s a , úgynevezett Feraghan, I. minőségből. 
Perzsa , Horassan, ismeretesek pompás színeze­

tükről. 
India i , minden nagyságban. 
S m y r a a , utánzás; úgynevezett Schmiedeberger, 

minden nagyságban és színezésben raktáron. 

V a l ó d i S m y r n a - s z ó n y e g e k . Zacchiri N. és G. 
épen most Ouchac-ból, SSmyrna mellett lévő saját 
gyárukból, nagy szállítmányt kaptak valódi Smyrna-
szönyegekből; rajz és színek a XVII. századból. 
Ez az első szállítmány ez esztendőben. 

P o m p á s m ű v é s z e t i k i v i t e l és s z í n e z é s található 
Zacchir i N. é s G. régi perzsa szőnyegein ; közel 
1000 darab minden tetszés szerinti nagyságban. 
Áruk 20 frttól 100 írtig darabonkint. 

Budapes ten: IV., Mária Valeria-utcza 9. 
Bécsben: I., Bartensteiiigasse 5 és I., Graben 26 

legnagyobb és legelőnyösebb telep keleti berendezésekre és diszitmény-

r . ! ^ t L ^Mtria-Magyarországün. 
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Z A C C H I R I N. és G. G A I R O B A N . 
arab bútorok gyára (Moussarabie) 

Mindennemű arab bntorok e lőá l l í tá sa , ú g y m i n t : sofák, asz ta lok , s z é k e k , 
credenz, tábori s zékek , á l lványok, a l a c s o n y s z é k e k , s t b . 

Z a c c h i r i v a l ó d i a r a b l á m p á i , l e g n a g y o b b v á l a s z t é k m i n d e n á x b a n . 
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Divántakarók , valódiak, két szamartaska-ns 
val együtt, szállítanak 55 írttól 300 trtiir ' 

Zacchir i f ü g g ö n y e i , Marokkó, egészen gyapjúi 
pompás, perzsa alapszovéssel, 4 méter hossn,t 
1.05 méter szélesek, 4 írttól egész 6 írtig. ' 

Cheni l l e - fuggönyök, 4 méter hosszúak l in mil 
szélesek, dbja 9 írttól 14 írtig. 

Minden más fajta 

K e l e t i f ü g g ö n y , ajtót'üggönyök termekbe ebéd 
lök-, dohányzó-, férti- és háló-szobákba. ' 

S z ő n y e g e k közönséges használatra. Zacchiri N « 
G. ezekből valamint futóBzönyegekböl folyton 
gazdag raktárt tartanak bámulatos olcsó árakon. 

Mindennemű valódi indiai bronz-áruk, virág, 
cserepek, gyertyatartók és karszékek, valamint 
mindenféle bútor indiai szalmából, bambusz van 
borsnádból. 

India i k e l m é k , melyek nem mindennapi tár­
gyak, hanem finom és pompás szinük miatt nöi 
ruhákra vagy díszítésekre ajánlatosak. 

Zacchir i S o i e de Nagpore , íelsö függönyökre 
vagy ruhadiszitésekre, egy vég, körülbelül 7 méter 
hosszú és 1 méter szeles, 24 irt. 

Zacchir i M y s o r e s o i e imprimée , egy vég, k> 
rülbelül 7 méter hosszú és 1 méter széles, 36 6t 

Zacchir i india i z s e b k e n d ő i , ajándékokra, igen | 
nagy választékban, ritkák művészi szinük folytán. 

Zacchir i india i s h a w l j a i , 4 méter hosszúak és I 
130 cmt. szélesek, dbja áO frt, díszítési czélokrt | 
vagy ablak- és ajtó-függönyök gyanánt. 

I-ső cs. kir. kizár, szabad, újonnan javított 
R U G A N Y O S S É R V K Ö T Ő K 

Legújabb találmány az amerikai, újonnan javított rugauyot 
-érvkötö Politzertől; ez rugók nélkül van, tisztán ruggyantá­
ból művésziesen szerkesztve s az a czélja, hogy még a leg-
üdültebb sérveket is lehető legrövidebb idő alatt egyenletes 
fekvésbe hozza, e ugy nappal a legerőfeszitőbb munkánál, 
vagy a sokat járkálásnál, mint szintén éjjel alvásban IB hasz-
náltathatik, a nélkül, hogy a sérvbajban szenvedő hivatásá­
ban legkevésbbé is volna akadályoztatva. Felette nagy haszon, 
hogy az még éjjel is a testen maradhat, mivel hogy a szen­
vedő testrészre kiváltképen jótékony kellemetes nyomást gya 
korol s a legtöbb esetben még a sérv biztos gyugyuláskt ú 
eszközli. A legtöbb orvosi tekintélyek által elismerve, meg­
vizsgálva B a legjobbnak találva proíessor K o v á c s a sebészeti 
kóroda alelnöke, dr. Qross Lajos m. kir. egészségügyi taná­
csos, dr. Glück Ignácz kir. törvényszéki orvos által. 1437 

Alólirott egyszersmind nagy raktárt is tart angol és franczia 
iczél sérvkötökböl, függesztő készülékeket (suspensorium) gum-
oaiburó szövötteket, Mint szintén szarvasbörbfil. A szarvasbőr 
es gummisuspensoriuraok czélja, hogy a tágulást megakadályoz­
ták. Méhfecskendök, légpárnák, ágybeté ek, periodtáskák, práser-
rativumok, gnmmibarisnyák s mindennemű gummi áruczikkek. 
Sérvkötőknél kérem megjelölni: jobb, bal v. kettős-e, mint szin­
tén a test bőségét is. Megrendeléseket utánvétel mellett elfogad 

PAIITYFR Wl.R cs- kir. szab. servkötó-kesxltó. 
IVhllhLh, íHVlV Budapesten Deák Ferenci-ntcxa, 

Arak: onk, hölgyek és gyermekek szamara, egyoldalúnak darabja 
8—10 frt, a kettősnek darabja 10—16 frt, gyermekeknek felevei olcsóbb 
Ugyanitt kapható lejrjnbb amerikai lérvkeorScM. E«rv t**»*lv V» Sfrt W kr 

KINCSEM-
3031 SORSJEGYEK 

I ii 1 frt 11 sorsjegy csak 10 frt 
Főnyeremény készpénzben 

50.000 frt 
Kapható a fö elárnaltasban 

LÓRI J. bank- és váltó-üzletében I 
a tJfafftyar Merctír* kiadóhivatala 

B u d a p e s t , H a t v a n i - n t c z a XT. s z . a . 
N é l k ü l ö z h e t e t l e n s o r s j e g y b i r t o k o s o k , t ő k e p é n ­
z e s e k , s p e k u l á n s o k , t a k a r é k p é n z t á r a k , l e t é t i é s 
á r v a s z é k i h i v a t a l o k s z á z a á r a a 

• M A G T Á R M E R C T J R . 
h i t e l e s s o r s o l á s i t u d ó s í t ó é s p é n z ü g y i s z a k i r a t . 

E l ő f i z e t é s i á r a e g é s z é v r e c s a k 2 f r t . 

KI 
darabonkint 
1 forintért. 50,000 

i\ 
forint főnye­
reménynyel!! 

GRANUS MAGASINS DU 

Printemps 
NOUVEAUTÉS 

Selymek, Szőrméit, Posztó, Karton, Nölttk-
lapok. Robes, Conlections, Gyermek ruhák, 
Pongyolák, Trousseaux,Fehér menűek,Fűzök, 
Csipkék, V á s z n a k , Zsebkendők. Gyolcsok, 
Függönyök, Bútorszövetek, Ágynemüek, Bú­
torok, Harisnyák, Férfi ruhák, Czipök,Nap­
os Esernyők, Kaztyük,Nyakkendők,Virágok, 
Dtsz tollak, Zsinorzatok, Szalagok, R ö v i d á ­
r u k , Piperék, Ezüstszerek, Bőráruk, Illat­
szerek stb. 

Megjelent 
az 560 mintarajzot tartalmazó NAGY­
SZERŰ ILLUSTRÁLT ALBUMUNK 
a téli évadra. 

Szétküldése ingyen és bérmentve. Bér­
mentesittet levelek czimzendők: 

MM. JULES JALUZOT & Cle. 
P A R I S 

Ugyancsak bérmentve küldettneka PHIXTEMPS 
óriási raktárán levő szövetek mintái. (Árat és fajt 
meghatározni kérünk). 

Expeditio a világ minden Országába. 

F i n o m sárga kéz i szappan 
( to i l e t t e - szappanoklegk i tünöbbike) , glycerin és tojássárgá­
ból készítve, kitűnően tisztítja és élénkíti az arczbőrt, és annak 
egészséges frisseségét állandóan fentartja. Ezen — csupán lé t 
legártatlanabb szerből készült szappan, fej-mosásra is nagyon 
ajánlható. Ára: 1 darab 20 kr,, 7 doboz(3 darab) 50 kr. Kapható: 

• A T 7 l / f l U I T C A uri divat-üzletében. 
L H I LIMI VI I O H.váczi ntcza 22. az. 

A. c s . k i r . s z a b a d u l n i . 

KÖSZVÉNY-SZESZ 
általánosan klosternwbur? 

n é v alatt ismert (a rendón 
e g é s z s é g ü g y i laboratórium 
ál ta l megvizsgálva és a «• 
kir. szabadalom valam>»' 
a törv. bejegyzett védjegT 
á l ta l forgalma biztosítva 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ va ló ságos különlegesség 

K Ö S Z V É N Y É S CSÚZ 
test, izom és ideggyengeség, az egyes idege 
nulása, hát- és derékfájdalmak, altesti és a 
taghus görcsei, kolika ficzamodások stb. 
Ára fél üveg 50 kr., 1 nagy üveg 1 frt, postán 15 kr.-ral w 

Főletét és postai szétküldés: 
H o f m a n n A . gyógyszertára Klosterneuburgo* 

Főraktár Magyarország részére: 
Török József gyógyszert., Budapest, k " * 1 * - 1 " ^ 

Továbbá kapható a következS gyógyszertárakban: v,r 
Waodraschek K. Qyőröt t : Petri P. » « « í « d « " ! . S „ . hieoes'± 
• e c z e n : Mttller 0. T r l e s z t b s n : Pranden H. E " • " Í . I . ^ T Í I ' " -
Czernowitzban: Alth E. B r a s s ó b a n : Kuglert. *""B o i«M»-
Jahner CM., Klau-imano és Albert. Debreozenbea- "'•_,^» t V-
SzékezTarott: Say Rezsó. Szabadkán: Joo. 
Adler, Érdy Utván, vala . int az osztr.-magyar birodalom 

NB. Mindenkor c s a k a KL 

Pozsony' f > . 
•.-magyar bttOú*°™'° -.*& 

KLOSTEBllBUBUBffl^ 
VÉNYSZESZ kérendő, s a törv. védjegy megtér ^ 

Frankl in-Társulat nyomdája . (Budapest e g y e t e m - u t c z a 4.) 

47-IK SZÁM. 1886. BUDAPEST, NOVEMBER 21. XXXIII. ÉVFOLYAM 

Xtötztteti feltételek: VASÁENAPI ÚJSÁG és \ egész évre 1 2 frt 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt: J félévre - 6 • 

Csupán a VASÁRNAPI ÚJSÁG : 
/ egész évre 8 frt ' 
\ félévre ... 4 « | 

Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK 
/ égési évre 6 frt 
\ félévre — 3 • 

Külföldi előfizetésekhez a postait&g 
meghatározott viteldíj is csatolandó 

MAGYAR MŰVÉSZEK. 

Á
3IÜCSAEN0K őszi kiállítása, a magyar festők e 

nagy versenye, teljes figyelmet követel 
. magának e zajos és sokfelől igénybe vett 

uapok alatt is. Legméltóbb alkalom rá, hogy 
festőinkkel foglalkozzunk. Lapunk hazai közmű­
velődésünk e fontos részét is épen olyan figye­
lemmel kisérte mindig, mint a többi nevezetes 
eseményeket. Kiválóságait bemutatta koronkint, 
alkotásaikat megismertette. Kégibb művészeink 
egész sorozata megvan lapunk köteteiben; az 
ifjabb nemzedéknek pedig feltűnést keltett mű­
veit siettünk megismertetni. 

Ezúttal a fiatalabb nemzedék tagjaival bőveb- j 
ben is akarunk foglalkozni. Mai számunktan 
négyet mutatunk be: Baditz Ottót, A'jgházy 
Gyulát, Spányi Bélát és Paczka Ferenczet. 

Baditz Ottó jelentékeny sikereket aratott már 
évek előtt a műcsarnok kiállításain. Mint kész 
művész jelent meg. Első kísérleteit itthon nem 
láttuk. Már a legjobb ajánlatokat hozta magával 
külföldről. A rokonszenves fiatal művészt mele­
gen fogadták. Az egyik kiállításon küenez fest­
ménye közül egy sem maradt megvétettem 
A legjobb kritika a közönség részéről. 

Külföldön tanult, ott fejlődött. Most is föl­
váltva Münchenben és itthon lakik. Festőink 
még csak néhány év előtt is rá voltak utalva, 

hogy ha komolyabb tanulmányokhoz akarnak 
fogni, külföldön keressék azokat. Itthon nem 
volt se iskola, se művészi élet. Még az elemibb 
ismeretekre is vajmi kevés alkalom és mód. 
Meglett művészeink egészen máskép elfoglalvák, 
hogysem tanítványok is igénybe vehessék őket. 
Ma már fejlődik a művészi élet, a képzőművésze­
tek művelőinek egy kis gyarmata keletkezett és 
Benczúr mester-iskolája, Lotz Károly műterme, 
az országos minta-rajztanoda tényezők a mű­
vészi élet itthoni gyarmatában. Művészeink 
mellett tanítványokát is sűrűbben találunk. 

München művészi tradicziói, festészeti akadé­
miájának jeles tanárai nevezetes szerepet visz­
nek hazai festészetünk történetében. Bécsnek 

A K É P Z Ő M Ű V É S Z E T I T Á R S U L A T J u B I l Á R I S K I Á L L Í T Á S A . — A MÜCSARNOK NAGY TERMÉNEK ÉSZAKNYUGATI OLDALA. 
M'einwarm Antalnak a •Vasárnapi Cjsági számára készített fényképe. 
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csak rövid és múló hatása volt, a negyvenes és 
ötvenes években, inkább közelségénél, mint iga­
zán jeles művészeinél fogva, kik jóformán épen 
divatos modorosságot képviseltek, mint Babi. 
A bajor főváros igazi művészeti város, j>ezsgő 
művészi élettel, kitűnő szervezetű akadémiával, 
jeles és sokoldalú mesterekkel, művásárló össze­
köttetésekkel, a mi szintén számot tesz. Festőink, 
szobrászaink legnagyobb része ott tanult. Nem 
egy része közülök ott találta meg művészete és 
élete föltételeit is, s helyet foglaltak az akadémia 
mesterei közt. Münchenben otthonosabban is 
érezték magokat a magyar ifjak ; Becsben a po­
litikai fuvallatok éles szele az atelíerbe is beba-
tol. Az «Izar-parti Athene» tehetségüket illendőn 
figyelembe vette. 

BADITZ Ottó rövid időt a bécsi képzőművészeti 
akadémián töltött. Onnan ő is Münchenbe ment, 
s Dietz mellett tanult . Eleven képzelet, gyors 
kéz és munkaszeretet egyengette útját, mely-
nem volt épen keskeny a kísérletek számára, de 
nem is tekinté oly sietősnek, hogy mindennel 
előálljon, a mit festett. Ha szabad elárulni azo­
kat, a mik nem jutottak a nagy nyilvánosság 
elé, Baditz a régi hollandi mestereket szívesen 
követte; életképeiben azok hatását tanulmá­
nyozta, s a loncsos, nehézkes alakok, melyek 
sokkal inkább a humor, vagy az élet tragikomikus 
oldalaira illenek, mint a drámaibb ábrázolások­
hoz, még későbbi drámai festményein is meg­
megjelennek, de egyre ritkábban, mígnem a festő 
egészen önállóvá lesz, alakjai változatosak, mint 
a hogy csakugyan változatos a szerepük is, és 
bosszú sorozatiban fejlődnek ki a modern élet 
drámai mozzanatai és költészete közül. A meg­
rázó tragédiák mellett megjelennek az idyllek is, 
ártatlan és kecses gyermek-alakjaikkal; a vallá­
sos ihlet mellett váltakozva a vidámsággal, mely 
a tárgyhoz méltón magával hozza a maga derült 
színeit, és könnyűd előadási modorát. 

A komor tárgy és a sötét szinek rövid időre 
ugy mutatták, mintha Munkácsy hatása is lebi­
lincselte volna. De Baditz csak azt tette, a mit 
mindenki helyesen tesz; sokat megfigyelt, sokat 
tett tanulmánya tárgyává és élénk szellemén 
nem titkolta el a hatásokat. Eredetisége és önál­
lósága biztosan fejlődött, s a kezdetben sötét szi­
nek mély színekké váltak és megmelegültek. Az 
arcz és a hússzinek frissesége mintegy utalták 
egész nagy alakok festésére, s valóban egymás­
után több arczképszerü képet,köztük madonnát *) 
festett hő színezettel, gyöngéd bájjal ós kisebb 
gyermek-képekben idylh ártatlanságot s naiv­
ságot. 

Első nagyobb képe az «Elitélve* -) czimü volt, 
mely egy női börtönt mutat, a hová épen egy 
fiatal leány lép be, mint uj lakó, arczán a tépő 
bánattal, mig a börtön lakói gonosz kíváncsiság­
gal méregetik, a még be nem zárult ajtón pedig az 
anya kétségbeesett alakja tűnik föl. Majd a «Fahi 
rossza » 8) következett a haza tántorgó korcsma­
bőssel. Aztán az «Angyalcsinálo», 4) megindító 
hatású kép a szerencsétlen gyermekekről, kiket 
nem anya ápol. Erősen nyilatkozott a drámai 
eszme a«Pellengéren* czimü nagyobb festményen, 
mely egy darab középkort és igaz emberit is­
mertet meg E nagyobb alkotások mellett, melyek 
a művész irányát mutatják, melyekben annyi 
közvetlenség, oly mély tartalom, az előadásnak 
mindig és mindig fokozódó biztossága nyilvánul 
— a művész még egyéb festményeken is dol­
gozott; festett arczképeket, népies jeleneteket, 
vallásos ábrázolásokat, s mindenikben az az 
intelligens művészi felfogás, rokonszenves mo­
dor mutatkozott, melyet Baditz minden művénél 
ki kell emelnünk. Bajzolt könyvekhez, költemé­
nyekhez illusztrácziókat. E téren is szívesen ér­
vényesíti magát eleven szelleme. 

A nyáron a berlini kiállításon egy magyar 
tárgyú életképét halmozták el dicsérettel. Ez 
van most bemutatva a műcsarnok jubiláris ki­
állításán is s jeles fiatal festőnket egészen a derült 
falusi világban mutatja be. Baditz tárgyainak 
nagyobb részét a magyar népéletből veszi. Mű­
terme Münchenben van, de az év egy részét 
mindig itthon tölti. Körülbelül tiz év esik életé-

') Lásd,a .Vasárnapi Ujság» 1884. évi 47. szá­mában 
s) Megjeleni.:-A W-asáraapJ —CjBág» •jSHfr.-grr tfl ík számában. 
3) L. a «\VU.» 1881 évi 33-ik számában. 
*) L. a «V. U.» 1882 évi 1-ső számában. 
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«A dagasztó menyecske* 
Aggbázy Gyulától. 

bői a művészi pályára, nem 
számítva a kísérletek idejét, 
mely aránylag későn kezdő­
dött, mert habár zsenge évei­
ben is nagy szeretettel foglal­
kozott mindennel, a mi a 
festészettel összefügg, mégis 
habozott a pályaválasztásban. 
Jómódú család gyermeke lévén, határozottan egy 
kenyér-pálya sem vonzotta s iskoláit Pápán és 
Pozsonyban (hol a jogot végezte) körülbelől az­
zal a gondolattal járta, hogy birtokára vonulva 
fog élni. A festészeti hajlam lassan, de biztosan 
erősödött benne, mígnem eldöntötte, hogy egész, 
tehetségét a festészetnek szenteli. A művész 
most 37 éves. Sopron megyében, Tót-Kereszturon 
1849 rnárcz. 19-én született. 

AGGHÁZY Gyula, a magyar népélet iránt annyi 
egészséges vonzalommal viseltető művésze az 
ujabb generácziónak, szintén soká habozott, míg 
átadta magát egészen annak a pályának, me­
lyet Magyarországon még az ő legfiatalabb évei­
ben is találón tartottak eltévesztett pályának, s 
melynek mindjárt első problémája volt maga a 
kellő tanulmányok megszerzése, mert ez külföldi 
úttal, az életfentartás bizonytalanságával kezdő­
dött. Aggházy zenésznek képezte magát, zene-is­
kolába járt, a nemzeti színház zenekarában 
működött. Mellesleg rajzolgatott és festegetett. 
Első tanítója a veterán Ujházy Ferencz volt. 
Tizennyolcz éves korában, 1869-ben Bécsbe ment 
a képzőművészeti akadémiára; onnan őt is 
Münchenbe vitte a fiatal festőink által járt ut. 
Itt Wagner Sándor hazánkfia oldala mellett, 
majd Parisban Munkácsy mellett fejlődött tehet­
sége, mely gyermekkori falusi benyomásait meg­
őrizve, teljes előszeretettel fordult a népélet és a 
természet felé, s fölváltva festi a falu alakjait, a 
falu életének jeleneteit és a falusi tájakat, Mint 
génre- és tájfestő e kettős irányban foglalkoztatja 
ecsetét folytonosan. Az életnek derültebb oldala 
esik az ő hatáskörébe. 

Kiállításainkon nyolcz óv óta találkozunk vele. 
Először a «Kártyaretönö* genreképe tűnt föl; 
aztán csaknem ezzel együtt a pajzán «Dagasztó 
menyecske*,5) továbbá a «Kényszerű Jconczcrt»,6) 
mely jó humorral állít elő egy czigánybandát, 
a mint a havas mezőn farkastól megtámadva, 
rémülve nyúlnak fegyverökhöz, klarinéthoz, he­
gedűhöz, bőgőhöz, hogy egy szörnyű konczerttel 
riaszszák el a fenevadat. 1881-ben á fiatal mű­
vész a műcsarnokban nagy dicséretek mellett 
nyerte meg aBáth-féle száz aranyos dijat a «Tc-
refere* czimü nagyobb festményével, ez élet­
képpel, mely egy csomó pletykázó asszony jel-
lemzetes csoportját adja hűséggel és életigazság­
gal. A képzőművészeti társulat műlapjai közt is 

•') L. az egész képet a «V. U:» 1879. évi 48. szá­
mában; mar szánnrtrkbálr e kép^ŐTrtakíailak " Vázlatát 
mutatjuk be a «Magyar művészek* czimü vállalat 
-egyik közelebbi füzetéből. 

. °) L. a «V. -Ü.H •ÍS>1. évi 8. számában. 

Spányi Béla tájkép-motivuinaiból. 

kiadta e festményt, s el van az terjedve országo­
san. A tavalyi országos kiállításon is öve volt az 
egyik legfeltűnőbb magyar életkép, a«Mosónők*'') 
tősgyökeres falusi asszonyokkal, kik a befagyott 
patak léke mellett sulykolnak és isten igazában 
szapulnak — embereket. Ugyanakkor volt kiál­
lítva másik nagyobb képe, a «Kenderáztatók». 
A mostani jubiláris kiállításon két életképpel és 
egy tájképpel vesz részt. Egy bibliai tárgyukép­
ben («A házasságtörő asszony és Krisztus*), mely 
a múlt években volt kiállítva, a nagyobb kom-
poziczió és stil iránti érzéke nyilvánult. ízléssel 
és eleven felfogással festett meg egy illusztrácziót 
is, azt a jelenetet, mikor Munkácsyt a képzőmű­
vészeti társulat ünnepélyes közülésben fogadta.8) 
Ez is nagyobb méretű kép, mely túlemelkedik az 
alkalmi festményeken. Lapunk ezt is közölte 
tőle, valamint a «Muszájkonczertet», a csókolózó 
"Dagasztó menyecskét" és tavaly a ((Mosónő­
ket ». A fiatal művész az életkép- és tájkópfes-
tésben foglalt le magának határozott helyet, s 
abban megfigyelő tehetsége, tanulmánya és ízlése 
mellett az eredetiség is segíti előre. 

PACZKA Ferencz a történelmi festészetben mérte 
meg erejét. Első festményeivel már a nagyobb 
stil és a nagyobb kompozicziókra törekedett. Ha­
mar figyelmet tudott kelteni. Egymásután meg­
jelent müvei azonban különböző fogadtatásban 
részesültek, s a fiatal festő, ki még csak most 
töltötte be harminczadik évét, fölváltva érezte a 
kritika dicséretét és élét. A történeti festészetben 
bizonyos türelmetlenséggel várjuk az eredménye­
ket, épen mert ez a legkevósbbé müveit tér; egy­
szersmind ép oly nagy a követelés, mint a költé­
szet legmagasabb fokán, a tragikai alkotásoknál. 
Csak keveseknek adatik meg azonban már kez­
detben az ábrázolás, a stil egyforma ereje, a fel­
fogás tartalmassága. I t t a tanulmányok biztosan 
lefoglalnak egy életrészt, s a művész csak pályá­
jának második részén aratja diadalait. Paczka 
öntudattal és becsérzettel halad tovább. 

Münchenben tanult, s egész fiatalon az élet­
fentartás gondjaival is kellett küzdenie. Szeren­
cséje volt, hogy Simor herczegprimás figyelmét 
magára vonta, s így kijuthatott IS75-ben Pa­
risba, hol Zichy Mihály lett mestere és e kitűnő 
vezetés mellett az ifjú gyorsan fejlődött. Első 
nagyobb képe volt a templom tövében beverő 
koldusok csoportja, mindenik alakban ejgy-egT 

külön t ipus. Ide haza a * Montmartra hege 
?)^egy vigzontagságíól megtört öreg-ember 

1} L, a «V. U.» 1885. évi 27 számában. 
) L. a «V. ü . i 1884. évi Üf számában. 
) L. a «V. U.» 187!). évi 43. számában. 
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„eszédes alakját láttuk először. Párisi tanulmá­
nyait a boszniai hadjáratkor kellett félbeszakí­
tania, s katonai kötelezettsége haza hivta. Most 
bibliai tárgyakat dolgozott föl, Szent Erzsébetről, 
a halottaiból föltámadt Lázárról. Ezt már Velen-
czében festette. Később meglátogatta Spanyol­
országot, Kómát, a magyar alföldöt. Kómában a 
régi mesterek tanulmányozására adta magát. Itt 
[estette «Jób*-ot, a «Tékozló fiu»t; itteni tanul­
mányainak eredménye «Emese álma* és «Attila 
halála*, melyeken az örök város szobormüveinek 
plasztikája (például a«Tékozló fiu» -ban és Emese 
alakjában), a nagy mesterek forma- és szinhatása 
oly helyes irányban tartják Paczka képességeit, s 
mintegy fegyelmezik azokat. A modern festőktől 
a realisztikus irányt sajátította el, melyből a 
művészet ujabb követelményeit tudja kielégíteni. 
Nem megnyugodott és a megállapodás fokára ért 
tehetség. Épen abban a nagy igényű műfajban, 
melyben erejét fölvetette, tart legtovább a forron­
gás, leghosszabb a kibontakozásutja;ámdelegma-
radandóbb az alkotás is. Paczka életképességgel, 
kitartással, formaérzékkel és színező erővel vivja 
az emelkedés magaslatait. 

Legutolsó festményén, mely most van kiál­
lítva (uNurciai Benedek*), fölhasználta mind e 
jó tulajdonait. Egy legendát vitt a vászonra és 
elénk színekbe. Tárgya azonban nem populáris, 
8 a nézőnek ismernie kell a legendát. Szent 
Benedek, egy patrícius-család ivadéka, megutál­
ván Róma erkölcsi fertőjét, a vadonban keresett 
menedéket. A kegyes életű férfiú az aszczetai 
életben a tövisek és csalánok közt választott ma­
gának pihenő ágyat. A kisértetek azonban nem 
hagyták nyugodni; megjelentek előtte csábos 
női alakok képében s a sziklák ormaira szállva, 
onnan szórják felé mosolyaikat és az erdő virá­
gait. Realisztikusan festve, nem közönséges elő 
adói képességgel van jelenetezve a vízió, a szent 
ember izgatottsága és a kísértők csábos csoportja. 
A kiállításnak egyik legnagyobb és legszingazda-
gabb képe. 

Paczka mind e müvek mellett is sokat foglal­
koztatta tehetségét. Festett arczképeket, karak­
terisztikus alakokat, kecses női képeket. 

Történelmi festészetünk komolyan számít 
Paczka ecsetére, folytonos tanulására, és erős i 
ambicziójára. 

Tájképfestőink közül a régibbek uralják a tért 
már hosszabb idők óta. Ligeti ós kortársai mellé 
később Mészöly Géza csatlakozott, s vezérgárdául 
maradtak. E népszerű génre sok művelőt talál, 
de eredetiséggel, a természet igazságával épen 
nincs mindenki megáldva, a ki tájképeket fest. 
A. mostani kiállításon is aránylag a táj képfesté­
szetben maradtak a legnagyobb hézagok. A régi 
jók nyomdokaiban ujak kevesen lépegetnek, s a 
műkedvelői színvonalon túl itt nincs nagyobb 
emelkedés. 

SPÁNYI Béla az az uj nemzedék tagjai közül, a 
kiönállóságával kikiizdötte magát legjobb tájfestö-
ink közé, ezenkívül határozott festői egyéniséggé 
tudott válni. Képein a hangulat a fő; az erdő mé­
lyének magánya, az erdőszél csöndje, a vizes vi­
dékek, mocsarak, partok melancholiája; a reggeli 
vagy esteli szürkület, a tavasz üdesége, az ősz 
bús hervadása. Kevés motívumot használ. A fák 
korrekt rajzú alakzatait nem keresi, tömegesebb 
anyagot nem vesz föl a természetből. Ritkás fák, 
mély távol, a viz tükre, a levegő átlátszósága, 

- ezek a legkedveltebb themák nála, melye­
ket azonban változó hangulattal vesz körül az 
a hangulat, melyet a természetben mindig meg-
érez kedélyünk. A távolban szálló madarak, 
az előtérben gólyák, tehenek szétszórt alakjai a 
buja réten, vagy a víz szélén: ezek a staffage-ok, 
csak olykor emberi alakok. Festményeinek be­
nyomása mindig a nyugodt természet, mely ér­
zésre, elmélyedésre hangol. 

Az őszi hangulat mesteri kifejezése volt az 
l88-!-iki tárlaton az «Október első negijede* czimü 
tájképe, melyen a lassú hervadásban levő ter­
mészet buskomorsága tárul élénkbe. A képzőmű­
vészeti társulat diját nyerte meg vele, s azzal 
együtt a leghizelgőbb kritikákat.10) 

Spányi 1870-ben állami ösztöndíjjal ment föl 
Bécsbe a festészeti akadémiára. Igazi mestere 
azonban a természet volt, s annak ölén képezte 
magát . Csak mikor már itthon több sikert ért el, 
8 önállósága megszilárdult, ment külföldre és 
Parisba, melynek vonzereje az utóbbi években oly 

'") Spányi festményei közül a «V. U.» a következőket 
Közölte: a .Szélmalom Szolnok mellett. (1874 évi 6 
sz-), a .Reggeli szürkületi (1875 évi 27. sz.) és a 
"Hold feljötte. (1883 évi 43. szám.) 

nagygyá lett festőinkre nézve. A fiatal művész 
különben állandóan itthon lakik, hol költői fel­
fogású tájképeit örömest szerzi meg a müszerető 
közönség. _ _ _ 

AZ A RÉGI PALÁST. 
Könyves Tóth Mihály ref. lelkész ötvenéves jubileumára 

emlékül irta: Könyves Tóth Kálmán. 

Zúgó harang, országos ünnepélyek 
Nem hirdetik, hogy ma ki ünnepel ? 
Szerény lakodban üdvözölt ma téged, 
A hitrokon s baráti hű kebel. 
Hiszen te is félszázad óta zöngéd, 
— Saját példáddal adva oktatást: 
«Mi kelti, gyújtja tettre por göröngyét!» 
Nehéz- e már az a régi palást ? 

Sors nem emelt dicsfény magaslatára, 
Hogy ott fogadd a tisztelgők sorát; 
Nem is illet meg pompa fénysugara 
Puritánok ősz lelkipásztorát! 
De eljövénk, hogy a sziv érzetének 
"Visszhangjától csendüljön e lakás: 
«Érezd magad sokáig iíju vénnek.* 
Könnyű legyen az a régi palást! 

Ma ötven éve útra kelt hajódon 
Bősz fergeteg ezerszer csapdosa ; 
Villám villámra gyúlt ki szörnyű módon, 
Százezreket sujtott lángpallosa. ^ L 
Vértengeren hatol hajód elébbre, 
Kerülte azt halálthozó csapás. 
Évek folytán igy jntliatál e révbe . . . 
Védelmezzen az a régi palást. 

Itt hirdeted, jó öreg, az igéket, 
Miként ifjonta lánczot csörgetek 
Húsz évre szánt a kegyelem-itélet, 
Habár «kötélre!» szólt a vádlevél, 
Pásztorbotod, — melylyel csatára készen 
Elűzhetted a rémítő varázst, — 
Kezedben az Ur forgatá merészen.. . 
Paizsod volt az a régi palást! 

Az éj közéig! Napod búcsúra hajlék, 
lüze vészit . . . alakja nő csupán . . . 
S a fény ma mégis fölragyog e hajlék 
Idős lakója redős homlokán. 
Beteljesült merész reményed álma ; 
Fiad — az üdvözlők sorába' — lásd ! 
Dalt zengve esd s imája égre száll ma: 
Tartson soká az a régi palást! 

A TÁNTI . 
Elbeszélés. 

Irta SZOMAHÁZY ISTVÁN. 
(Vége.) 

íme, a jelenet lefolyása. 
— Mit dolgozik kisasszony'? 
— Levelet irok. 
— Kinek, ha szabad tudnom ? 
— Fellegi Gráczián urnák. 
— Ah! már ismét. Kegyed mindig erre az j 

úrra gondol, a kit ismeretlenül is szeretnék meg- | 
gyükolni. 

— (Gúnyos utánzással:) Meggyilkolni! Ön 
csakugyan regényesebb, mint hittem volna. 

— Nem kisasszony, ez nem regényesség. 
— Hát micsoda ? 
— (Pathoszszal:) Szerelem. 
— Ah! Szerelem! Ha ezt a tantija hallaná ! 

(Utánozza a kiejtését:) Nem szégyelli ön magát 
ifjú pásztor, hogy ilyen romantikus ? 

— (Komolyan:) Mindenre kérem, ne gúnyol­
jon. Ha szivembe lá tna : tudná, hogy igazat szó­
lok. Nem érdemlem meg, hogy kegyed igy bánik 
velem. De bárhogyan is, én mindenképen sze­
retem kegyedet. 

— Tehát komolyan beszél ? 
- _ Szivemből kisasszony. 

— Jó, tehát nem gúnyolom. De hiszen látja, 
hogy nincs czélja ez érzelemnek. Nekem vőle­
gényem van s így minden vallomás hiábavaló. 

— Nem, kisasszony! A dolgon még lehetne 
segíteni. Semmi sincs elkésve. Csak azt mondja 
meg, becsül-e engem valamire ? 

— Mindenesetre. De azért botrányba soha sem 
fognék beleegyezni. 

— De kisasszony! 
— Soha u r a m ! 
Elérkezett a pillanat. Térdre borultam eléje, s 

kis kezét az enyémbe szorítottam. 
— De ha szeretem kegyedet! — szóltam. — 

Ha képe szivemben van s nem birom onnan ki­
törölni. Szánjon meg, mindenre kérem. Mondja, 
hogy szeret! 

E pillanatban a szárnyajtók széttárultak s a 
tántim vezetése alatt egy egész csoport külön­
böző vendég jelent meg a küszöbön. Természete­
sen mindannyian állva maradtak, a hogy ben­
nünket megláttak, ajkaik mosolyra hajoltak, 
míg a tanti haragtól szikrázó szemekkel köze­
ledett. 

A jelenet a tetőpontra hágott. Ilon felugrott 
helyéből s elpirulva, könyezve állt meg az ab­
lak függönyei mögött. En a földre néztem, a sző­
nyegre s még ma is emlékszem arra az elrémült 
szarvasfejre, mely a szőnyeg hímzései közül rám 
bámult. 

— Mi történt i t t? — szólt a tántim szigo­

rúan. 
Semmit sem szóltunk. Csak a vendégek mo­

solyogtak az ajtónál. 
A tanti egy szót sem szólt többet; a vendége­

ket a másik szobába vezette s a másik perezben 
ismét ott volt mellettünk a szobában. 

— Házamat gyalázat érte! — szólt ünnepé­
lyesen. — A városban beszélni fognak rólam. 
Mintha tűnni látnám azt a dolgot, a mit eddig 
mindig fentartottam: a tisztességet. Ez nem 
maradhat így. Bár életem árán is, de a szennyet 
le kell mosnom házamról. Tudjátok-e, micsoda 
a kötelességetek ? 

Mind a ketten hallgattunk. 
— E kötelesség teljesítése nem tür halasztást, 

— foly tata. — Ennek meg kell lennie. Bele­
egyeztek-e, hogy a hiba jóvátétessek"? 

— Igen! — szóltam halkan; míg Ilon a fejét 
ingatta, hogy ő is beleegyezik. 

— Ugy hát jöjjetek gyermekeim! — szólt 
szelíden. — Minden jóra fordul. 

Gyöngéden kézen fogott bennünket s egy 
egész sor szobán keresztül az összegyűlt vendé­
gek elé vezetett. Mindannyi kíváncsian nézett 
ránk, hogy a szobába léptünk. 

— Kedves barátnőim ! — szólt a tanti vidoran. 
íme van szerencsém az uj mátkapárt bemutatni. 
Albert öcsém a mai napon eljegyezte Ilona húgo­
mat s én kérlek benneteket, adjátok jó kivánatai-
tokat az enyéimhez. 

Mindannyian nekünk estek, kéz kéz után 
nyúlt felénk, a mosoly elnémult az ajkakról s mi 
alig győztük a sok kivánatot megköszönni. 

Mikor a vendégek eltávoztak: az én szép 
menyasszonyom szó nélkül vonult vissza szobá­
jába, s mikor a tántim intésére utána lopóztam, 
sirva, keserves, nagy könyeket ontva borult az 
asztalára. 

S én nem tudom hogyan, de magam is csak­
nem könyekre fakadtam e pillanatban. Az a 
gondolat, hogy én e kedves, jó leánykát ily 
helyzetbe hoztam, hogy neki keserűséget, fáj­
dalmat okoztam szenvedélyemmel, nekem is 
majdnem elfojtotta a torkomat. 

— Megbocsát-e valaha? — szóltam hozzá 
megindulva. 

Könyes, nagy két szemét reám fordította s 
igaz, odaadó bensőséggel nézett a szemeim közé. 

— Igen! Igen! szólt melegen.— Hiszen vonzó­
dom önhöz. Talán örülök is, hogy igy történt. De 
most hagyjon el, nagyon fel vagyok izgatva. Ki 
kell, hogy sirjam magamat! 



A BALATON SZÁNTÓDNÁL. — Mészöly Géza festméiye. 

A KÉPZŐMŰVÉSZETI TÁRSULAT J U B I L Á R I S K I Á L L Í T Á S A . 

Oh! milyen boldog voltam e pillanatban! 
Minek mondjak többet? A lemondó levelet 

másnap délelőtt elküldöttük a vőlegényhez. Pár 
nap múlva a válasz is megérkezett, egy könyekbe 
fúlt jeremiád, melyen majd halálra kaczagtuk 
magunkat. Fellegi Gráczián ur kétségbeesése a 
mi boldogságunknak volt alapköve. 

Egy hónap múlva a lakodalmat is megültük. 

Olyan jó kedvünk volt, hogy még az áldott, jó 
tántit is megtánczoltattuk. 

# 
És most ugy kellene, hogy vége szakadjon a 

történetnek. Hiszen a záró sczénát minden becsü­
letes drámában a lakodalom képezi. 

Bizonynyal itt is ugy történnék, ha én a lako­
dalmam után egy héttel nem ka pok egy levelet. 

Eégen porladó, jó drámaírók ismerik ezt a 
levelet, mely a drámákban rendesen megérkezik 
Csakhogy ott a lakodalom előtt szokott jönni, s 
nem ugy mint én nálam, megfordítva. 

A levél természetesen névtelen volt s igy 
szólott: 

dSimándy Albert urat egy jó barátja figyel­
mezteti azokra a gyalázásokra, melyekkel Fellegi 

• NO NE IZÉLJEN!» — AggMzy Gyula festménye. 
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BADITZ OTTÓ. AGGHÁZY GYULA. 

Gráczián X város minden társaskörében elhal­
mozza. E rágalmak és becstelenségek század­
része is elég volna, hogy egy becsületes férfi, ki 
állását fenn akarja tartani a társadalomban, élet-
halál-harczot kívánjon miatta." 

A levél nem is lepett meg nagyon; hiszen kö­
rülbelül el voltam rá készülve, hogy a vőlegény, 
kitől menyasszonyát elraboltam, nem fogja ezt 
minden szó nélkül elhallgatni. Ugy látszik, iga­
zam volt; ime! a ficzkó már kezdi az in-
zultácziót s minden áron készen van, hogy 
provokáljon. Rögtön elkészültem a határoza­
tommal. 

A nőmnek semmit sem szóltam a dologról; 
mintha egy napra dolgom lett volna a jószágun­
kon, elutaztam X-be. 

Egy öreg fiskális bátyám lakott a városban; 
annál voltam ebéden. 

Ebéd után, mikor már minden anekdotán és 
megbeszélendőn túlestünk, látszólag közönyösen 
rátértem az én tárgyamra is. 

— Ejnye bátyám! nem tudná megmondani, 
hol lakik ez a Fellegi Gráczián? 

— Fellegi Gráczián ? szólt az öreg ur megü­
tődve. — Ilyen nevű urat nem ismerek. 

— Dehogynem! — szóltam mosolyogva — Fel-

| légi Gráczián, ha jól tudom, megyei hivatal­
nok. Már hogyne ismerne, mikor idevaló szüle­
tésű? 

— De öcsém, engem tüzes szekerén ragadja­
nak el a pokolba, ha valaha csak emlegetni is 
hallottam. 

Boszankodtam egy kissé a dolgon; de aztán 
ugy magyaráztam meg, hogy az öreg ur keveset 
jár a társaságokban s inkább a magaszőrü urak­
kal ismerős. Fiatalabb, világias embertől kell tu­
dakozódnom. 

Felmentem tehát a kaszinóba, a hol minden 
ismerősömet együtt találtam; szörnyen örültek 
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velem, el sem akartak bocsátani. De, sajnos, excu-
sálnom kellett magamat; Fellegi Gráczián úrral 
kell találkoznom. 

— Ha jól tudom, nincsenek theátristák a vá­
rosban, — szólt az egyik megyei aljegyző csodál­
kozva. 

— Hát kinek kellenek a theátristák í 
— No mivel olyan szinészies nevű urat tetszik 

emlegetni. 
— Hogyan? Ön nem ismerné Fellegi Grá-

cziánt ? 
— Hát hogyan ismernem, mikor soha sem 

hallottam felőle. 
— De hiszen az lehetetlen. Fellegi Grácziánt! 

Egy idevaló születésű embert ne ismerjenek! 
A megyei aljegyző bámulva nézett rám s aztán 

hangosan odafordult a többiekhez: 
— Uraim! Ki ismer valami Fellegi Grácziánt ? 

Mindannyian hallgattak; csak egyik öreg ur, a 
vén jószágdirektor vakarta a fejét, mintha a gon­
dolatai között keresgélne. 

— Fellegi Gráczián! Mintha hallottam volna 
már emlegetni valahol Ördögbe is, hol volt 
az? Ha jól emlékszem, Hamletet játszotta... 
azaz n e m . . . összetévesztem a dolgot . . . Én 
Fellegormi Szaniszlóra emlékszem ! . . . 

Magamon kivül rohantam le a garádicsokon. 
Hol van egy ember, a ki Fellegi Grácziánt is­
merje? 

Napestig lótottam — futottam; egyik helyről 
a másikra; senki sem tudott felvilágosítani. Ezt 
az urat az egész városban egy teremtett lélek sem 
ismerte. 

Tessék most már egy föltalálhatatlan és isme­
retlen úrral megverekedni. 

Valami iszonyú sejtelem támadt bennem; 
hogy én meg vagyok csalva s engem felültettek 
odahaza. Vissza sem ment.m a fiskálisokhoz, 
csak egyenesen kocsira ültem és hazahajtattam. 

Egyenesen a tántim háza előtt álltam meg a 
kocsival. 

Madame Clauffart-tal együtt épen a konyhá­
ban voltak, a befőzött gyümölcsök fölött szem­
lét tartani s Andreas ur egyre tuszkolt, hogy 
várjam meg őket a szobában. De nekem nem volt 
annyi türelmem, hanem rohantam utánok a 
konyhába. 

— Nos ön még most is oly szeles, ifjú Daph-
nis! — szólt a tanti. — Azt hittem, hogy a fele­
ség megváltoztatja! 

— Nem, most nem arról van szó, — felelém 
izgatottan. — Hanem azt szeretném tudni, ki­
csoda az a Fellegi Gráczián ? 

A tanti mélyen a szemembe nézett egy pillana­
tig, s vidor, pajkos mosolygás deríté fel ábrázatát. 

— Ah! tehát ön gyanít valamit uracskám ? 
Nos jó, tehát mindent tudjon meg. Igen, az ön 
gyanúja alapos, Daphnis. . . Fellegi Gráczián 
nem létezik... A levelek Ilon húgom bátyjától 
származtak... Semmi sem volt igaz abból, a 
mit eljátszottunk . . . Sőt még a kompromittálást 
is előre tudta I lon . . . De hát a ki ugy ismeri 
önt. . . mint én, uracskám, az tudja, hogy Ilon hú­
gom kezét csak azért is visszautasította volna, mi­
vel könnyen jut hozzá... Önnek regényesség kell; 
az szerettette meg önnel a szép Kállóynét is, a 
kire rá sem nézett, mig megkaphatta volna.. . 
Nos hát csináljunk regényeket, ha önnek ugy 
tetszik... a fő, hogy boldogok legyenek s én 
hiszem, hogy Ilon húgom boldoggá teendi önt . . 
Igen, igen uracskám, igy áll a dolog S ön 
ne haragudjék Fellegi Grácziánra, mivel az tette 
önt boldoggá.!... 

Szó nélkül rohantam haza, hogy Hont vonjam 
számadásra a komódiázásáért. 

Csakhogy itt még rosszabbul jártam. Nem 
hagyta elmondani mindazt, a mi ajkamon volt, 
hanem karjait nyakam köré fonva, mélyen, sze­
relemmel tekintett a szemeimbe. 

VASÁÉN API ÚJSÁG. 

— Hát nem látod be, miért történt mindez ? 
szólt hízelegve. — Nem látod be, hogy — sze­
rettelek ? 

Lehet-e erre válaszolni ? 
És bizony igaza volt a tántinak: soha sem volt 

okom megbánni, hogy cselt használtak elle­
nemben. 

Csak a szép Gizella néz rám olykor mosolyogva 
(alkalmasint a névtelen levelet is ő irta) s gú­
nyolódva, csípősen kérdezi. 

«Nos uram ! Hogy érzi magát? Mikor irt utol­
jára — Fellegi Gráczián?» 

OROSZ KATONAI MUNKA. AZ 1849-IKI 
MAGYARORSZÁGI HADJÁRATRÓL. 

Paskievics hadsegéde, báró Osten-Korff emlék­
irataiból. 

II. 
Paskievics hadsegéde, báró Osten-Korff ezredes 

az előzmények után, melyeket múlt számunkban 
ismertettünk, következőleg folytatja nagyérdekü 
följegyzéseit az 1849-ki magyar hadjáratról: 

(i Anglia bizonyára legszívesebben látta volna, 
ha Görgei a bécsi Hofburgban diktálja a békét, 
mert akkor egy csapással tőlünk (Oroszországtól) 
és Ausztria kétszínű barátságától örökre megme­
nekül. Ez okból Londonból minden kigondol­
ható eszköz fel lön használva, hogy a fegyveres 
beavatkozás minél továbbra halasztassék. 

«A varsói herczeg, kinek egyenes katonai jel­
leme a hosszadalmas tárgyalásokat nem szível­
hette, Bariatmski herczeg parancsőrtisztet, a 
trónörökös gyermekkori barátját, oly utasítással 
küldé Pétervárra, hogy ott első sorban Konstan­
tin és Mihály nagyherczegeknél, utóbb pedig, 
ha erre szükség lenne, a . czqrevics-nál magá­
nál a helyzet komoly voltáról részletes jelentést 
téve, a czár végső elhatározását kitudni iparkod­
jék. Míg azonban Bariatinshi Pétervárra indult, 
Obolensky herczeg testőrezredes a czár különös 
parancsára a tábornagynál megjelenvén, annak 
számára két legfelsőbb kéziratot hozott, melyek 
egy bizonyos meghatározott napon felbontandók 
lévén, minden további kérdezősködést feleslegessé 
tettek. 8 

• Másnap a herczeg-tábornagy a szokott reggeli 
jelentkezésen a következő szavakkal fogadott 
bennünket:«Messieurs á cheval» («Lóra, uraim!») 
— és 24 óra alatt 150,000 orosz katona indult éne­
kelve az osztrák határszél felé, hogy uralkodója 
parancsára a végveszélytől megmentse legna­
gyobb ellenségét." 

«Anrep, Eüdiger és Sass tábornokok az 
utolsó tanácskozás után a sereghez utazva, a 
czár parancsára visszahivattak, kitől bizonyos 
eshetőségekre külön utasítást kaptak; mert az 
akkoriban Szent-Pétervárott járt osztrák és ma­
gyar főurak küldöttsége kilátásba helyezte, hogy 
a lázadok az egyes orosz hadtest-parancsnokok­
hoz alkalmasint alkuszokat küldendnek, mikor 
aztán gyors cselekvésre lehetne szükség De az 
egész expediczió alatt az efféle ügynököknek mé* 
hiret sem hallottuk, csakis egy' Ízben jártak a 
tabornagy-herczegnél. Kossuth megbízottjai, mi­
ről azonban később lesz említés. 

«Midőn csapataink elővédé a magyar határt 
átlépte, azt kellett tapasztalnunk, hogy a föld 
népe minden tüntetés vagy izgatottság nélkül 
nagyon csendesen viselte magát. A nélkül is 
többnyire csak öreg, munkaképtelen férfiak és 
nők voltak otthon. -Embereink a seregnél van­
nak, ott fogtok majd velük találkozni.., — mon-
i Í L ? Ű T . l e á n y° k - kikt-1 a legények és csa­
ládfők holléte iránt tudakozódtunk. Ez alkalom­
mal ismerválStlanoknak bizonyultak az osztrák 
megbízottak informácziói, kik azt akarták velünk 
elhitetni^ hogy minden lépten-nyomon csakis 
elhagyott es elpusztult házakkal és helységekkel 
talalkozandunk, mivel a lázadók kormánya va­
lóságos keresztesháborut hirdetett ellenünk 
h,£ ii a ^ b a n k a t o n áink észre sem vették, 
hogy ellenség földen járnak, sőt gyakran nagyon 
kedélyes fogadtatásban is részesültek 
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•Hasonló eset fordult elő Chrmtsev Plató tüzér-
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századossal, kit egy sárosmegyei római katholi-
kus lelkész házánál két hétig ápolt, s utóbb tu­
lajdon kocsiján az eperjesi tábori kórházba 
kisért. 

((Mindenütt, hol intelligens emberekkel érint­
keztünk, csakis az osztrákok elleni gyűlölet kife­
jezését hallottuk, s nem egy izben tekintélyes 
férfiak nyíltan kimondták, hogy az osztrákokkal 
soha sem fognak többé kibékülni, kik évszázadok 
óta folytonosan csakis a magyar nemzet megron­
tásán dolgoznak. A velünk jött osztrák biztosok 
nyilvánosan sehol sem mutatták magukat, ha­
nem az illető elöljárókat lakásaikba hivatván 
ott osztogatták parancsaikat az élelmezés vagy 
előfogatok tárgyában. 

((Többnyire magyarok lévén, eleinte kissé reg-
telték az elvállalt szerepet, de midőn utóbb attól 
már nem tartottak, hogy csapatjaink megfordul­
nak — a miről pedig több izben volt szó — na­
gyon hetykén viselték magokat és gyakran min­
den ok nélkül sarczolásra unszolták katonáinkat. 

((Ilyesmi azonban csak akkor történt, midőn 
egyes csapatok néhány napig egészen magukra 
voltak hagyatva. A tábornagy több szigorú napi­
parancsban meghagyta az illető főtiszteknek, 
hogy a legénységet mindentől erélyesen vissza­
tartsák, a mi a nép elkeseredését maga után 
vonhatná. 

«Nem mondom, hogy egyes esetekben nem 
történtek visszaélések és hibák, de alig hiszem, 
hogy a csapatok magatartása jogos panaszra 
szolgáltatott volna okot; már pedig a rend fen-
tartása ily alkalommal nem csekély feladat. 

((Karhatalomra soha nem volt szükség, midőn 
az élelmezésről kellett intézkedni, ós az annyira 
gyűlölt kozákság, melynek veszett hirét minde­
nütt előre költötték, énekelve, danolva rágta a 
rossz kenyeret, melyet az osztrák kormánybizto­
sok számukra süttettek. 

«De folytassuk az események sorát. 
«A csapatok előnyomulása nagyon lassan tör­

tént, mivel a tábornagy szigorúan a vett utasí­
tásokat követve, hadászati felvonulását csak bizo­
nyos időre akarta keresztülvinni.A naponta Szent-
Pétervárról érkező futárok a legnagyobb óvatos­
ságra intették a különben is higgadt elméjű tá­
bornagyot ; de alig csalódom, midőn azt hiszem, 
hogy a katonai akczió megkezdését csakis a dip-
lomácziai alkudozások halogatták. Mily irány­
ban és minő sikerrel folyhattak, azt a czáron ki­
vül senki sem tudhatta, mert hiszen az istenben 
boldogult Mikiós czár az intervenczióra vo­
natkozó tárgyalásokat tisztán őt illető személyes 
ügynek tekintvén, még a tábornagyot sem avatta 
be annak titkaiba. 

«Egy izben Pétervárott a testőrség tiszti klub­
jában néhány lovas tiszt pezsgőzés közben 
a fegyveres intervenczió létrejöttéről vagy el­
maradásáról vitatkozván, végre ketten közülök 
pro és kontra nagy összegben fogadtak. Másnap 
reggel a czár parancsára mindketten útban vol­
tak a Kaukázus felé, hová különféle ezredekhez 
lettek áthelyezve. Több efféle esetek fordulván 
elő, utóbb senki sem mert a tárgyról beszélni s 
a napilapok kivételével a magyarországi espedi-
cziót s annak fázisait alig ismerte valaki. 

• Mint mindenütt, ugy nálunk is az idealisták 
szomorú hadából szép számú kontingens lévén 
együtt, közülök többen keresték a pánszláv 
eszmének fonalát a sárosmegyei tótok közt; de 
mily nagy volt meglepetésük, midőn a jámbor 
atyafiak különféle agyafúrt kérdéseikre egyhan­
gúlag azt felelték, hogy ők sárosmegyei lakosok 
lévén, Magyarországhoz tartoznak, a pánszláv 
eszmét nem ismerik, hirét sem hallották. 

((Hasonlóképen jártak a most említett urak a 
lelkészekkel és iskolamesterekkel, azzal a különb­
séggel, hogy az egész beszélgetés itt inter pocula 
s bizalmas hangon történvén, minden czeremónia 
nélkül értésükre adatott, hogy nemsokára eljön 
az idő, midőn az oroszokat, ép ugy mint az osztrá­
kokat, a magyar honvédek jól elverik. •Marad­
jon mindenki a maga országában s ne keveredjek 
a más bajába.» 

• A tábornagy, ki különben is katonai dolgokon 
kivül mással nem igen törődött, jóizüen kacza-
gott, midőn a pánszláv katona-apostolok felsülé­
séről értesült. 

«Nagyobb gondot okozott mindnyájunknak a na­
ponta növekedő betegek létszáma, mit orvosaink 
eleinte a szokatlan hőségnek tulajdonítottak, 
mely június elején a Kárpátok alján uralkodott-
Különösen nagyszámú betegek fordultak elő a 
gya'og-sorezredeknél, miért is elrendeltetett, hogy 
a legénység többnyire éjjel és hátbőröndök nel-
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kül meneteljen. Nemsokára azonban megválto­
zott az időjárás; erős szelek, zivatarok és zápor­
esők még nehezebbé tették a felvonulást, melyet 
most már tovább elhalasztani nem igen lehetett. 

«Már a bevonulás első heteiben annyi embert 
vesztettünk, a mennyi még két elkeseredett üt­
közetben sem igen szokott elesni. A legénységet 
nagyon lehangolták, a tömegesen előforduló ha­
lálesetek, és nem csekély erőmegfeszítésbe került 
a rend i'entartása, különösen mióta most már a 
szokásos pálinka helyett bor-adagok osztattak 
ki. Kívánatosnak mutatkozott az ellenséggel való 
találkozás már csak azért is, mivel a csapatok 
közt ama hit volt elterjedve, hogy a magyarok 
megmérgezték a kutakat, minek következtében a 
sok halálozás még inkább szaporodni fog. Hiába 
ittunk embereink szemeláttára a különféle ku­
takból vizet, hiába volt minden okoskodás, mig 
naponta 80—100 embert kellett a táborban el­
temetni. 

•Mielőtt a hadmüveletek leírásához kezdenék, 
fel kell említenem, hogy az osztrák kormány 
különféle boszantó intézkedéseket akart életbe 
léptetni: melyek csapatparancsnokainkat sok 
tekintetben az osztrák biztosoknak alárendelték 
volna. A tábornagy határozottan visszautasította 
a vele közölt intézkedéseket, s midőn az egyik 
biztos — ha nem csalódom, gróf Szirmay — a 
tiltakozás daczára azokat még tovább is fenn 
akarta tartani, tudtára adatott, hogy ezentúl je­
lenléte a főhadiszálláson szükségtelenné vált. 

«Ha ekkor a heves vérű Konstantin nagyher-
czeg véletlenül jelen van, bizonyára roppant 
horderejű konfliktus keletkezett volna a do­
logból. 

«Szent-Pétervárott nagyon zokon vették az 
esetet s azóta — valószínűleg onnan érkezett 
utasítások nyomán — a tábornagy alig közleke­
dett az osztrák biztosokkal. 

• Egészen más fordulatot veend vala beavat­
kozásunk, ha, a rnikép reméltük és vártuk, a 
czár személyesen áll a sereg élére; mert akkor 
Galicziát ideiglenesen megszállva, onnan többé 
ki nem vonultunk volna. 

«E tekintetben tőlünk senki semkivánt, de 
nem is kívánhatott garancziákat, mivel a magyar 
forradalom leverése még nem nyújtott biztosí­
tékot arra nézve, hogy Galiczia, illetőleg Len­
gyelország hátunk mögött fel ne keljen. 

* Azóta magasb katonai körökben erről is szó 
lévén, abban mindenki egyetértett, hogy Galicziát 
soha többé oly olcsó áron hatalmunkba nem 
keríthettük volna, mint az 1849-iki intervenczió 
alkalmával. Másképen állna most Oroszország 
befolyása, és a szerencsétlen emlékű 1854-ik óv 
nem lenne véres betűkkel nemzetünk történel­
mében följegyezve. 

III. SÁNDOR CZÁR ÉS REUTTERN 
OSZKÁR GRÓF. 

Ide s tova másfél hónapja lesz, hogy a napi 
sújtó «elvétve» s többnyire minden megjegyzés 
nélkül azt a hirt közli, hogy Hl. Sándor czár 
egyik szárnysegédjét, gróf Keuttern alezredest 
brevi manu agyonlőtte, mivel azt hitte, hogy a 
gróf merényletet akar ellene elkövetni. A legtöbb 
lap feltűnő simasággal pertraktálja a szomorú 
eseményt, sőt még olyan udvarias szerkesztő is 
akadt, a ki az egész tényt egyszerűen demen-
tálta, a nélkül, hogy erre felkérte volna valaki. 

Teljesen megbízható forrásból a következő 
adatokat közölhetjük az eseményről, mely még 
nagy horderejű következményeket vonhat maga 
után. 

III. Sándor czár nem örökölte ugyan teljesen 
atyja.- szelíd természetét, ki a szójárás szerint 
' még a légynek sem vétett»; de véralkata kö­
hintsem hasonlít Miklós czár vagy rd&ne Kon­
stantin és Mihály nagyherczegek vad indulatú 
természetéhez. 

Katonás ember lévén, modora kissé nyers, 
de családi körben, vagy meghitt embereivel, na­
gyon szívélyes és szelíd szokott lenni. A külha-
talmak képviselői s az udvarnál bemutatott élő-
Kelő idegenek nem győzték eléggé dicsérni a 
czár finom, előzékeny modorát, holott Miklós 
czár nem egyszer oly durván bánt egyik-másik 
nagykövettel, hogy csakis a trónörökös nagyher­
ceg udvarias közbenjárása volt képes a feszült 
viszonyt ismét helyrehozni. 

A Seljabov és társai által elkövetett merény­
i t , melynek II. Sándor czár áldozatul esett, an­
nak idején bizonyára nagy hatást gyakorolhatott 

a most uralkodó czárra; de eddigelé az orosz 
kormány politikájában, melyet kizárólag a czár 
személye képvisel, valami különös változást nem 
okozott, vagy azt legalább nem lehetett észre­
venni, sőt meg kell engedni, hogy II. Sándor 
alatt oly reformok léptek életbe, melyekről Orosz­
országban ezelőtt harmincz évvel még álmodni 
sem lett volna tanácsos. 

A nihilisták egy óráig sem szűntek meg a ki­
jelölt utón haladni, s minden titkolódzás daczára 
köztudomású dolog, hogy alig múlik el hét, 
melyben a czár személye ellen tervezett merény­
letek ne jönnének napvilágra. Ekkor aztán a 
sz.-pétervari czitadellában öt-hat embert egész 
csendességben felakasztanak, a harcz pedig a 
czár rendőrsége s a nihilisták közt szakadatlanul 
foly tovább. 

Hogy ily körülmények közt a hatalmas czár 
lelki állapota egy cseppet sem irigylendő, azt 
mindenki beláthatja. 

Termeiben, az utczán, vasúton, hajón, csapat­
szemléken, egy szóval mindenütt, attól kell re­
megnie, hogy a nihilisták által reá kimondott 
ítélet valami úton-módon végre is fog hajtatni. 

A császári család legkedveltebb tartózkodási 
helye Czarszkoje Szclo, melynek műkincseit az 
egész világból hordták össze, most végképen el 
van hagyatva, mivel egy este a czár hálószobá­
jából kiágazó telefon-vezeték sodronya megfogha­
tatlan módon elvágatott, az ajtó zárában pedig 
a kulcs fogás nélkül forgott. Ekkor az egész csá­
szári család éjjeli 11 órakor odahagyta a palotát, 
melynek cselédségé* az udvarmestertől a leg­
utolsó fűtőig azóta a sz.petervári kazamaták­
ban ül. 

A nihüista központi bizottság rendesen minden 
hónapban megküldi a ezámak határozatát, s ed­
digelé még nem sikerült ama láthatatlan kezeket 
fölfedezni, melyek az illető nyomtatványokat a 
czár szobáiba csempészik. 

Szkjernyeviczében, a parkban, és pedig a 
czárné napernyőjében találták meg a nyomtat­
ványokat, habár a hármas katonai őrvonalon 
keresztül, mely a fallal kerített kertet éjjel-nap­
pal strázsálta még a madár sem tudott észre­
vétlenül bejutni. 

Bizonyos tehát, hogy a nihilisták a czár köz­
vetlen környezetében is tartanak embereket és 
így könnyen érthető, miszerint az uralkodón 
végre a folytonos halálos félelem rendkívüli iz­
gatottság alakjában nyer kifejezést. 

A különben szelid természetű ember, éjjeli 
nyugalmától megfosztva, arra virrad, hogy nap­
pal önkénytelenül minden emberben életére törő 
orgyilkost sejt, s leghívebb szolgái iránt sem 
viseltetik bizalommal, mert folytonosan azon 
gondolat gyötri, hogy az árulónak, ki a nihilistá­
kat szolgálja, múlhatatlanul körülötte kell lennie. 
Ez a lelki állapot évek óta igy tartva, végre ke­
délybeteggé tette a ezárt, ki legfölebb legszűkebb 
családi körében talált némi vigaszt és szóra­
kozást. 

Mihelyt azonban egyedül van, egész valója 
megváltozik; haragszik, ha kihallgatásokat kell 
tartania vagy ha külföldi notabilitások jelentkez­
nek. Az őrség felváltásán, mely évek óta a téli 
palota fedett lovardájában szokott megtartatni, 
nagyritkán és váratlanul a trónörökössel jelenik 
meg néhány perezre. 

Előbb figyelemmel kisérte a most már 18 éves 
trónörökös nevelését és naponta jelen volt az 
előadások valamelyikén. Most nagyon ritkán 
hagyja el lakosztályait s többnyire a czárné ter­
meiben olvasgat. 

F. évi augusztus 24 én délelőtt 10 órakor a 
novgorodi tartományból egy hat tagból álló 
szinodiális küldöttség a téli palotába jött, ki­
hallgatás végett. Megérkezésüket a tartomány 
kormányzója az előlirt módon már két héttel 
ezelőtt bejelentette. 

A napi szolgálatot a czár körül gróf Beatem 
Oszkár alezredes szárnysegéd teljesítette." kinek 
egyéb teendőihez a kihallgatásra jött egyének, 
vagy testületek bejelentése is tartozott. 

Keuttern gróf egy kurlandi gazdag régi család 
utolsó férfi ivadéka, előbb a császári testörség­
ben szolgált, és Szent-Pétervár főúri köreiben 
mindenütt szívesen fogadták az alig 30 éves, 
finom modorú, csinos császári szárnysegédet, ki 
állítólag a czárné egyik udvarhölgyével jegyben 
járt. 

A szárnysegéd az nap már öt vagy hat kihall­
gatásra előjegyzett egyént jelentett be kik, mi­
után a czár ez alkalommal beszélni velük nem 
akart, ismét eltávoztak. 

Ekkor érkezett meg a nowgorodi szinodiális 
küldöttség. Eeuttern gróf felemlítette, hogy ö 
felsége nehezen fogja őket kihallgatni, de mint­
hogy a kormányzótól vett utasításra hivatkoztak 
mely szerint e napon mulhatlanul a czár előtt 
meg kell jelenmök, a szárnysegéd erről felsé­
gének jelentést tett. 

«Hadd várjanak* — volt a czár rossz kedvü-
leg adott válasza. 

Reuttern gróf azt gondolván, hogy a várakozás 
legalább egy pár óráig tarthat, a küldöttséget egy 
félreeső terembe vezette, hol a küldöttség tagjai 
orosz szokás szerint azonnal papirszivarkákra 
gyújtottak. Reuttern, mielőtt ismét visszament 
volna a császári előszobába, hamarjában szintén 
szivarkát csavargatott, midőn a czár egyszerre a 
terem ajtajában megjelent. Reuttern gróf első 
meglepetésében ezüst dohányszelenczéjét egyen­
ruhája mellzsebébe csúsztatta, mely hirtelen 
kézmozdulatot a czár megpillantván, szó nélkül 
hirtelen eltávozott. 

Valószínűleg azon hiedelemben, hogy a czár a 
küldöttséget fogadni kívánja, Reuttern gróf si­
etve a czár után indult, s útközben az előszobá­
ban álló testőrtiszteknek mosolyogva monda el 
a történteket. 

A mint Reuttern gróf a czárhoz belépett, egy 
lövés dördült el. 

Az odasiető testőrök Reuttern grófot a földön 
fekve, vérében, haldokolva találták. 

A czár pedig sápadt arczczal a még füstölgő 
revolverrel kezében, rövid szavakkal azt paran­
csolta, hogy Reuttern vétessék gyógykezelés alá. 
De mire a hordágyat előhozták, a szerencsétlen 
gróf már kiszenvedett. A nagy kaliberű revolver­
golyó a baloldal negyedik bordája közt szivébe 
fúródván, rögtöni halálát okozta. 

Ez a tényálladék. 
Minthogy e részben természetesen semmiféle 

kihallgatás vagy vizsgálat meg nem ejtetett, 
csakis azt lehet gyanítani, hogy a czár Reuttern 
gróf ezüst dohányszelenczéjének fényétől meg­
ijedvén, azt hitte, hogy Reuttern fegyvert tart 
kezében, s minthogy a gróf rögtön utána sietett, 
orgyilkost \ élt benne, ki ellen mindig kézügynél 
levő fegyver, t használta. 

A szomorú esemény kinos benyomást tett az 
orosz társadalom minden rétegeire, mert mig 
egyrészről az elhunyt Reuttern grófot mindenki 
sajnálta, más részről mindazok, kik a czár szelid 
s jószívű jellemét ismerik, fájlalva kénytelenek 
sejteni, hogy a folytonos halálos félelem most 
már annyira erőt vett rajta, miként tetteit meg­
gondolni is alig képes. 

Ha a czár kedélybetegsége mindinkább fej­
lődve, más irányban is nyilvánulna még sok szo­
morú jelenetnek nézhetnek elébe az oroszok. 

EGYVELEG. 
* Elárverezett leányok. A Rajna alsó részén 

sok helyen húsvét hétfőjén a leányokat nyilvánosan 
elárverezik. Goárban a városnak régebben évenkint 
20—25 tallér jövedelme volt ebből. A város ifjainak 
egész éven át csak az árverésen megvett leányokkal 
volt szabad tánczolni. 

•'• I. Napóleon harezosai közül jelenleg Franczia-
országban még 7<tO invalidus él, kik az államtól fe­
jenként 250 frank penziót kapnak. Számítás szerint 
ezentúl évenként egy negyedrész fog elhalni közülök. 

••'- A «Code Napóleon »-t nem sokára megjelenése 
után egy ismeretlen költő versekbe szedte. 17,000 
verset költött; a törvény minden czikke külön köl­
teményt képezett. 

* Varrógép zongorával a legújabb találmányok 
közé tartozik. A varrónő billentyűk által végzi mun­
káját. Minden ruha (női köpeny, zsebkendő stb.) szá­
mára külön zongoradarabok vannak, melyek leját­
szásával egyidejűleg a ruha is elkészül. Feltalálója 
óriási sikert vár e reformtól. 

:: Az érzés előidézésére vonatkozólag Helmholtz 
kutatásai azt az eredményt mutatják, hogy mig az 
idegek utján az érzés az agyhoz jut, egy másodpercz 
alatt 195 lábnyiutat kell megtennie. Ha tehát lábunk 
nagy ujját megnyomják, körülbelül egy másodpercz 
40-ed része telik el, mig a fájdalom érzése az agyban 
létrejő. Ha azonban fülünket éri baj, a fájdalmat 
sokkal hamarább megérezzük. Oriósi nagyságú álla­
toknál e különbség igen feltűnő. A czethal farka 
uszonyának megíebesítését csak egy másodpercz 
múlva érzi meg s egy ujabb másodperezre van szük­
ség, mig a farkuszonyokat a baj elhárítására fel­
használhatja. 

A látogató-jegyeket az Egyesült-államok elő­
kelő köreiben most már mellőzni kezdik s e helyett 
a látogatók az előszobában levő díszesen ékített táb­
lára jegyzik fel magukat. 

r 
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KÖNYVES TÓTH MIHÁLY. 
A debreczeni ref. egyház jubilált lelkészének, 

a magyar protestáns egyház egyik első rangú ki­
tűnőségének, Könyves Tóth Mihálynak arczképét 
s életrajza vázlatát lapunk 1871-diki évfolyamá­
ban közöltük először, élete azon nagy forduló 
pontján, mikor harmadszor hivatott meg s má­
sodszor foglalta el székét a debreczeni ref. egy­
ház lelkészei közt. 

Mert ennek históriája van. Könyves Tóth Mi­
hály először ezelőtt 50 érvel, 1836. nov. 12-ikén 
köszöntött be Debreczenbe (az úgynevezett ispo­
tály-templomban) lelkésznek. Az 1849-iki vihar 
megfosztotta őt nem csak papi székétől, de sza­
badságától — s kicsibe múlt, hogy nem életétől 
is. Forradalmi szelleme, templomi s tábori szó­
noklatai miatt hadi törvényszék elé állíttatott, 
kötél általi halálra ítéltetett, a mit kegyelem ut­
ján 20 évi várfogságra változtattak. A 20 évből 
azonban csak hetet töltött ki s 1856-ban szabadon 
bocsáttatott; de debreczeni papságát elfoglalni 
még akkor nem engedték. 1860-ban, a pátens-
mozgalmak szerencsés vége után, megengedtetett 
ez is B a debreczeni egyház őt meg 
is hivta a Szoboszlai Pap István 
(szuperintendens) halála óta még 
betöltetlen álló egyik papi székbe. 
Könyves Tóth Mihály azonban meg­
köszönte a meghívást — s nem 
fogadta el — és pedig a legnemesb 
indokból: hogy a debreczeni egy­
ház és tiszántúli kerület régi hagyo­
mánya, mely szerint mindig atiszán-
túli püspök a debreczeni első pap, 
megtartathassák. Ugyanis, a Szo­
boszlai halála óta üres püspöki 
széket most már be lehetett tölteni, 
s a derék Balogh Péter, ki a pátens-
időben mint helyettes püspök oly 
férfiasan küzdött egyháza jogaiért, 
meg is választatott. Hadd választ­
hassa őt papjává Debreczen: Köny­
ves Tóth Mihály félreállott. 

Mikor aztán Balogh Péter meg­
halt, 1871-ben, harmadszor hivta 
meg régi kedves papját Debreczen; 
most már elfogadhatta, mivel a püs­
pök-kérdés nem állt útjában; az 
ujon választott püspök, Bévész Bá­
lint, különben is debreczeni pap 
levén. 

íme, ez a kis történet is jellemzi 
Könyves Tóth Mihályt: ő soha sem 
nézte magát, maga hasznát, maga 
érdekét, maga dicsőségét. Olyan 
tehetségekkel, ha szereplési vágy, ha elsőségre 
törekvés lett volna benne, — ő mindenütt első 
lehetett volna. Kitka szónoki erő, rengeteg olva­
sottság és tudományos ismeretek, páratlan ked­
ves, megnyerő egyéniség, eleven, leleményes, szik­
rázó szellem ritkán egyesült ennyi szerénység­
gel, ilyen igénytelenséggel a közpálya embe­
rében ! 

Most, a mint debreczeni papságába első bekö­
szöntőjének ötvenedik évfordulója közeiedék — 
egy 50 éves nagy jubileum ünnepi zaja tölte be az 
országot épen — az ő hivei is, bár szerényebb 
körben, ünnepélyes jubileumot akartak tartani. 
Talán ha a pásztor, saját kisded nyájával együtt 
eléri közös jubileumukat, ha ott vénül meg, hol 
ifjan kezdte szolgálatát, még bensőbb, még mél­
tóbb lehet az ünneplés. De Könyves Tóth Mi­
hály nem kivánt ünnepet magának; ő soha sem 
szeretett ünnepelt lenni. A református pap puri­
tán egyszerűsége neki annyira vérében van, 
nogy ö a külső zajt és pompát egyenesen eluta­
sította magától — így debreczeni lelkipásztorsá-
gának ötvenéves jubileuma szorosan családi 

mep maradt, közte s hivei közt. Még csak egy 

bankét sem jelölte ünneppé a napot (pedig mi 
esik meg manapság Magyarországon bankét 
nélkül?) Eljöttek hozzá debreczeni lelkésztársai, 
egyháztanácsa, benső barátai, — örvendettek és 
szerencsét kívántak neki s kívánták, hogy Isten 
éltesse még, igen fiatal lélekkel, eleven szellem­
mel, vidor testi erőben. Ennyi volt a jubileum. 

Legmeghatóbb mozzanata is annak szorosan 
családi jellegű volt. Fia, Könyves Tóth Kálmán, 
lapunk régi derék dolgozótársa, ma szintén deb­
reczeni lelkész, atyjával ugyanazon oltárnál 
munkálkodó szolga — egy meleg hangú s for­
mailag is szép költeménynyel jubilálta édes 
atyját. «A régi palást* a költemény czime, melyet 
lapunk mai számában közlünk s mely az apához 
és a fiúhoz egyaránt méltó hangot adott a szép, de 
egyszerű ünnep bensőséggel teljes jelentésének. 

Szép az emberi élet, ha teljesítve hivatását, 
betöltve körét, nem vágyva sem fölebb, sem 
többre, megelégedéssel pillanthat munkájára 
s eredményeire vissza! Ha hűn teljesített köte­
lessége öntudatával vigasztalhatja magát agg 
kora teljességében; ha hír s dicsfény koszorúit 

KÖNYVES TÓTH M I H Á L Y . 

nem keresve a szeretet és tisztelet egyszerű virá­
gaival megelégszik; s övéit boldogítva, embert 
szeretve, Istenben bizva, nyugodtan lépdelhet 
sírj a felé, tudva: hogy porait kegyelet őrzendi 
itt alant, lelkét pedig ama hü gazda várja, a ki 
igy üdvözli az övéit: Jól van, jó és hű szolgám; hü 
voltál mint kevesen, jöjj be a te Uradnak örömébe! 

De az későn leszen még. Mi a tiszteletreméltó 
aggnak még hosszú életet kívánunk: lelke if­
júságában, kedélye vidámságában, gyermekei, 
unokái szeretetéből, gyülekezete ragaszkodásától 
s a magyar protestáns egyház és a haza meg­
érdemlett tiszteletétől környezve! 

— á — r 

A MŰCSARNOKBÓL. 
A képzőművészeti társulat jubiláris kiállításá­

ból ismét több müvet mutatunk be, részben ki­
egészítésül a lapunk mai számában közlött mű­
vészek jellemzéséhez. 

Kezdjük a sorozatot Baditz Ottó életképével, 
melynek czime *Az első csárdás*, s mely a nyá­
ron Berlinben is jó fogadtatásban részesült. 
E vidám képen a derék művésznek kedvenczévé 
lett alakjai, a kis gyermekek üde és kedves cso­

portja lép föl. Egy falusi pitvar a színhely, s ele­
venül meg jó kedvvel. Ugy látszik, a pihenés 
órájára gyűlt össze a család: talán az egyik pár 
gyerek a szomszédból jött át. A földekről hozott 
kukoricza, tök ott hever szerteszét a pitvar­
ban s eleven, változatos szinü előtért szerez 
a képnek. Egy kóborló czigány muzsikust épen 
jó pillanatban vetett erre sorsa. Bongyos alak, bi­
zonyára a hegedűje sem valami Amáti. Az egész 
alakról lerí az országfutó viszontagság, de tőről 
metszett czigány, arczban, tartásban, még a ron­
gyosságban is. Primás aligha lehet, különben 
nem egymaga tenne ki egész bandát. Aligha 
valami nagyon kívánták hallani, de csak ráhúzta 
mégis, s akkor aztán mindjárt megvolt a jó hatás. 
Egy kis parasztfiú, mezítláb, csípőre rakott kézzel, 
ugyancsak aprózza a csárdást, s egy ökölnyi kis 
szőke lány is odaáll a legényhez, csinálja a tem-
pókat,még a kis kötényét is ugy megemelgeti, mint 
a hogy a nagyok szokták. Más két fiu a padkára 
húzódott föl, onnan nézik nagy gyönyörűséggel a 
mulatságot és szinte látni lehet, hogy melegülnek 
hozzá, hogy akarnák ők is ott aprózni, hanem 
előbb csak tartják a tekintélyt. A pitvar fél ajtaján 
is ott látszik egy kíváncsi arcz, a mint bekandikál. 
E naiv kedvességü csoportot kiegészíti a nagyok 
öröme. Gazduram egész gyönyörűséggel dől hátra, 
szorítja kezébe a makra pipát és nevetve biztatja 

a tánczoló párt. Az asszony is egé­
szen elmerül az anyai önfeledség-
ben és gazduram mellé húzódva, 
nevető tanuja a gyermekek vir-
gonczságának. Szép fiatal paraszt 
lány ül a házastársak előtt, s dol­
gát abba hagyva szemléli a tán-
czos-párt s aligha nem gondol is 
hozzá valamit. Minden mosolyog és 
minden oly kész visszhangot adni, 
kaczagni és biztatni, hogy «ujra». 
A kotló is csipegeti a talált szem­
hez két csibéjét, hogy azoknak is 
jusson valami. 

Baditztól még könyv illusztrá-
czióiból is közlünk egy pár kecses 
gyermekalakot. 

Eisenhut Ferencztöl «Gál Baba 
halála* a Munkácsy-dijórt verse­
nyez és egyik legfeltűnőbb darabja 
is a pályaműveknek. Eisenhut még 
fiatal ember; tanulmányait a min­
tarajztanodában kezdte, aztán kül­
földre ment, majd a keleten tett 
utazásokat, s a kelet erős benyo­
másai uralkodók lettek irányán. A 
keleti életet, a kelet tüzes világításu 
tájait, mély árnyait, ragyogó szí­
neit látjuk képein ; de látjuk egy­
szersmind az alakokban a nagy 
megfigyelést, a jellemző erőt, az 
előadásban pedig a biztosságot és 
kifejlett technikát. A versenyre is 
keleti tárgyat szemelt ki, de hazai 
vonatkozásban. A budai Bózsahe-
gyen áll Gül Baba kis mecsetje; 
ott pihen a török szent, kinek sír­
jához a távol Ázsia török zarándok -

jai is eljöttek, míg a belügyminiszter meg nem ne­
hezítette, miután a zarándoklás koldulással volt 
öszszekötve. E török szent halálát választotta tár­
gyul a művész. Fent a Bózsahegyen, honnan a há­
zak tetőzete és a Duna kéklő tükre latszik, kiterí­
tett szőnyegen haldoklik az agg szent. Előtte füs­
tölő ég, körülte szétszórt rózsák. Gülbaba a rózsák 
apja volt. Egyik társa még egyszer fölemeli a hal­
dokló fejét, kelet felé fordítja. Egy török gyermek 
egy kosárfriss rózsát hozott s a haldokló elé tartja. 
Mögötte, olvasóval kezében imát mormolva, le­
csüggesztett fővel egy török dervis, valódi keleti 
alak, csontos arczczal, vörös szakállal. A forró 
nap fényében áll, s az egész táj napsütött, vilá­
gos és csillogó. Valóban egy darab kelet ez. 
A csoportozat kitűnően sikerült. A kép széles 
vonásokban, nagy mozgású ecsettel van festve. 
Elaprózva, vagy próbálgatva semmi sincs rajta. 
A festő teljes uralma látszik mindenen. Be­
végzett technika ez, s oly tehetség müve, mely­
nek élénk érzéke van a nagyobbszabásu előadá­
sok iránt, s birja hozzá a stü biztosságát. 

Mészöly Géza a Balatonról festett egy meg­
kapó uj részletet. Akárhányszor fesse, az ő ki­
tűnő ecsete mindig uj és uj vonásokkal, a termé­
szet frisseségével és örök életű változásával tudja 
felruházni. Ezúttal a Balaton szántódi részleté­
ben egyesíti a tájképiró fényes előnyeit. 

Aggházy Gyula a kiállításon két életképet 
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állított ki. (i Ke izéljen» az egyik czime. Korcsma 
belsejében foly a dévaj jelenet. Egy baka hirtelen 
derékon öleli a csinos csapos lányt, a ki hamis-
kás arczczal mondja: «no ne izéljen.* Van is 
oka tiltakozni, hisz az ivóban sokan vannak. 
A mögöttük levő asztalnál egy pár nyalka legény 
ül. Egészen külön az ablak melletti lóczára hú­
zódott egy másik legény. Szegény, púpos egy 
kicsit; ő is vágyva tekint a szép lányra, de csak 
a boros üveget szorongatja, melyhez teljes bi­
zalma van, hogy meg nem keseríti. Hogy máris 
merített belőle vigasztalást, meglátszik az egész 
alakon. A többi legények irigy szemmel nézik a 
baka kurázsiját. Az ivó hátteréből a zsidó korcs­
máros és a cziczával játszó gyermekleányka vá­
lik ki. Természetesen a két cselekvő alak a fő, 
s ezekre fordította gondját a művész is. Kifeje­
zésben, deli formában, fürge mozgásban sikerült 
is sokat mondóvá tenni e két alakot. Másik fest­
ménye Aggházynak a «Komoly kérdés». Kisebb 
kép, egyszerűbb is, de érzés dolgában a művész 
legjobb festményei közé tartozik. A kerítés ala­
csony ajtajához támaszkodva áthajol a legény s 
megfogja a lány kezét. A komoly kérdés már el­
hangzott. A lány egy pillanatra elmereng. Semmi 
kétségünk nem lehet, hogy mit fog válaszolni. A 
fák lombjai közt a verőfény játszik és megvillog­
tatja a leveleket. Ünnepélyes pillanat ez, komoly 
és kedves; és a kép hatása oly biztos, oly meleg. 

Stettka Gyula ugyané pályázatra bibliai tárgyú 
képet készített, Krisztus sirbatélelét. A felfogás­
ban, a csoportosításban a régi mesterek hagyo­
mányához ragaszkodik. A megváltó testének 
szabatos rajza, Máriának fájdalomtól tépett ar-
cza, az apostolok gyászos megilletődése, az egé­
szen borongó komor hangulat •— ezek a terje­
delmes festmény kiváló tulajdonságai s egy biz­
ton fejlődő tehetségnek mind meg annyi szép 
oldalai. 

Szobormű is több van e kiállításon, mint más­
kor szokott. Stroblt egymagát tizennégy szo­
bormű képviseli. Kivüle Kiss György, Szécsi 
Antal, Bezeródi Gyula, Tóth István állítottak ki 
szobormüveket; Kiss György két népéleti génre-
szobrot, egy betyárt és «A k<>rhelyt*. Az utóbbit 
mutatjuk be. Két paraszt alakból áll, egy házas­
párból. Gazduram ugyancsak dülöngözik. Ugy 
látszik, hogy még mindig nem haza felé irá­
nyozta lépteit. Elete párja minden erejét föl­
használja, hogy arra felé terelje, a hol az otthon 
ajtaja nyilik. Küzdenie kell a korhelylyel, ki a 
mámor megtestesülése. 

Végül még egy részletet a műcsarnok nagy 
terméből, mely e kiállításnak oly nevezetes része. 
A múltkor már közöltük képét az egyik oldalnak, 
most hozzáadjuk a másik oldal fényképi fölvételét. 
Az alsó sorban a Munkácsy-dijra versenyző pálya­
müvek. Természetesen az egyes festményeket 
nem tüntetheti elé világosan ez a fölvétel, csak 
átalános képet mutat az elrendezésből. Stettka 
• Krisztus sH iatételé»-vei tárul elénk a sorozat, 
fölötte Paczka két tanulmányfője; legfelül Mo-
reau de Tours franczia művésztől az eretnek 
nő; a mellett az álló női alak Mertens, szintén 
franczia művész festménye, egy rabszolganő. 
Stettka képe mellett, az alsó sorban Peske Géza 
festménye («Uj ködmen*) látszik, s e fölött a sötét 
kép Parlagi Vilmának sokat emlegetett Kossuth-
képe, mely a nagy hazafit karszékben ülve, élet­
nagyságban ábrázolja. Peske mellett Bihari 
képe («A biró előtt») már egészen elmosódott a 
fotográfia számára; azontúl Kardos Gyula«Jób»-ja 
foglal helyet. Tovább számítva, a másik fal alsó 
részén Tahi Antaltól «Utolsó kenet», Koroknyai-
tól «Ejnye be megnőttél)), Szirmai Antaltól 
«A vacsora» (egész sötét) és Tolnai Ákos «Hal­
dokló apáczá»-ja sorakoznak; a felső részt pedig 
csaknem betölti Kochegrosse képe, «Nabukodono-
zor őrülete*. 

ADALÉK A PETÖFI-RELIQuIáKHOZ. 
Kutatásaim közben néhány hírlapi apróságra 

akadtam, a melyek ugyan, egyen kívül, nem 
önálló czikkek, csak néhány sorból álló jegyzetek 
Petőfinek jobbára abból a korából, mikor Vahot 
Imre mellett a Pesti Divatlap-nál segédszerkesztő 
volt. Tudtommal eddig még sehol meg nem je­
lentek, sem a Vegyes művek, sem a Petó'fi-Beli-
quiák közt s ez igazolja összegyüjtésöket. Mi­
vel pedig mind a Vegyes művek, mind a Petőfi-
Reliquiák közé fölvétettek e nemű apró följegyzé­
sek : nem hiszem, hogy az itt felhozottak is ne ér­
dekeljék a Petőfi egyéniségével és költészetével 
foglalkozókat. 

Mielőtt azonban Petőfinek e néhány sorból 
álló jegyzeteit egymásután némi magyarázattal 
kisérve előadnék: szóljunk valamit arról a vi­
szonyról, a melyben Petőfi a Pesti Divatlappal 
volt. 

Vahot Imre 1844-ben átvévén a Regélöt Ga-
raytól és Erdélyitől, azt Pesti Divatlappá vál­
toztatta s Vörösmarty figyelmeztetésére, a ki 
már az előtt élénk rokonszenvet mutatott Petőfi 
iránt mindjárt első föllépésétől fogva, felszólí­
totta Petőfit, hogy legyen az újjá alakított lapnak 
segédszerkesztője. E felszólítás Dunavecsén találta 
Petőfit. Azelőtt pár hónappal kapott a Nemzeti 
Körtől 150 frtnyi tiszteletdíjat költeményeiért s 
most első gondja volt meglátogatni szüleit s 
kiengesztelni atyját. Vahot ugyan azt írja, hogy 
Petőfi ekkor a legnagyobb nyomorúsággal küzkö-
dött Kecskeméten, mint színész s már több hónap 
óta nem tudott koszt- és szállásadójának fizetni. 
De Vahot tévedése nyilvánvaló. Petőfi 1843-ban 
járt csak Kecskeméten s innen ment Pozsonyba, 
meg Debreczenbe. Pestre 1844-iki februárban ér­
kezett gyalog, egy pár húszassal s egy kötet vers­
sel, mint maga irja. Ekkor ismerkedett meg 
személyesen Vörösmartyval, s közbenjárására 
adta ki a Nemzeti Kör e kötet verset. így lett Pe­
tőfinek pénze és költői neve. 

Vahot mindig túlozni szerette a Petőfi iránti 
szívességét. Nyilván azért rajzolja súlyos körül­
mények közt épen ez időben Petőfit, hogy annál 
inkább lássák: müyen helyzetből ragadta ki az ál­
tal, hogy segédszerkesztőnek hívta lapjához. 
Elismerjük, hogy csakugyan szívességet tett vele; 
de semmi sem indokolja, hogy e szívességet olyan­
nak tüntessük fel, a mely egyedüli mentődeszkája 
lett volna az irodalmi körökben ekkor már elismert 
tehetségű költőnek. Igaz, hogy Petőfi már mint a 
Pesti Divatlap segédszerkesztője ismerkedett 
meg a fővárosi irodalmi körökkel, de bizonyos, 
hogy műveivel legalább is emelte a lap hirét Pe­
tőfi annyira, mint a mennyire a segédkezééért ka­
pott tiszteletdíj emelte az ő anyagi helyzetét. 

Július l-jén foglalta el Petőfi uj állomását. 
Teljes ellátásban s havonkénti 15 írtban egyeztek 
meg. Ezért minden számba kellett egy költeményt 
írni Petőfinek, a melyért külön két forintot ka­
pott. Kötelessége volt a lapot komgálni, apró 
híreket szedni össze minden számba s novellá­
kat fordítani. Sötét kis szobában lakott a lépcső 
mellett, a hova a napfény csak eltévedve jutha­
tott. De ez nem gátolta Petőfit működésében s 
Vahot sem mulasztott el egyetlen alknlmat is,hogy 
Petőfi genialitását hirdesse. Ha egy-egy költe-
mény-cziklusa megjelent: már előre fel volt híva 
rá a közfigyelem. 

Annyi bizonyos, hogy a Petőfi költészete mint­
egy lebüvölte magát a szerkesztőt is. Akármit 
irt Petőfi, az mind egy-egy eredeti nyilatko­
zása volt a géniének. Más szerkesztő nem igen 
mert volna helyet adni a «Kritikusokhoz)), meg a 
»A világ és én» czimü verseknek. De Vahot 
azt hitte, hogy ezek is szép költemények s eme­
lik és fejlesztik lapja irányát. Csodálni lehet, 
hogy a Gondolataim bakóihoz czimű verset, a 
melyet Vahot emlékirataiban emleget, nem en­
gedte megjelenni. Mert az efféle czimek nagyon 
sokat Ígérőnek mutatkoztak akkor s Vahot nem 
igen mulasztott el egyetlen alkalmat is, hogy 
szerzőjüket a közönség különös figyelmébe ne 
ajánlja. 

Irt-e Petőfi, vagy belekezdett-e valaha A pokol 
titkai czímű nagyobb kiterjedésű költeménybe, 
mint a hogy Vahot hirdette a P. D. újdonságai 
között, kiemelvén mindjárt«sokat ígérő czimét*: 
nem tudjuk; de előttünk nagyon valószínűnek 
látszik, hogy ha Petőfi megírta, vagy csak elkezdte 
volna is: semmi oka sem lett volna elégetni s 
bizonyosan nem is égeti vala el; kivált mivel a 
szerkesztő képtelen volt fölötte szerkesztői jogát 
gyakorolni, nem annyira birálván, mint in­
kább túlságos dicséretekkel halmozván el költé­
szetének még fattyúhajtásait is. 

Azonban bármennyire elragadta is Vahotot 
a Petőfi költészete, s bármennyire emelte is lapja 
irányát és olvasóközönségét: Vörösmarty helyeslő 
véleménye nélkül nem merte volna Vahot ki­
adni saját költségén a János vitézt. Pedig emlék­
iratában hosszasan elbeszéli, mily csüggedt volt 
a költő, hogy népies eposzára nem találkozott 
kiadó még 50 forintért sem, s hogy szánta ő meg 
Petőfit, nem bánva, ha belebukik is: rögtön ki­
fizetve érte a 100 forintot. Jól tudta Vahot, meny­
nyit nyom a latban a Vörösmarty tekintélyé Jónak 
is látta mindjárt az élőbeszédben hangsúlyozni 

e nemes enosz hogy Vörösmarty Ítélete szerint 

bármely irodalomnak is dicséretére válnék. így 
Vörösmarty tekintélyével támogatta saját válla-
latát, a mely aztán dús kamatokkal együtt térí­
tette meg előre kifizetett kisded tőkéjét. 

Egyébiránt Petőfi némi önállósággal járt el a 
segédszerkesztésben. Többször kisért jegyzettel 
egy-egy közleményt saját neve alatt. E jegy. 
zeteket valószínűleg a lap korrigálása közben 
irta, helyeselve az illető közleményt, vagy sú­
lyosbítva a szerkesztő vádjait. 

Ezeket az apró jegyzeteket mutatjuk itt be 
némi felvilágosító magyarázat kíséretében. 

1845. elején jelenté a Pesti Divatlap, hogy 
a pápai tanuló-ifjúság magyar önképző-társulata 
által kiadott «Tavasz» czímű zsebkönyv mind 
benső tartalrnával, mind csinos külsejével meg­
lepte az olvasókat s óhajtá, vajha minden ma­
gyarországi főiskola növendékei kötnének ily 
szép koszorút a haza oltárára. E zsebkönyv, tud­
valevőleg, Petőfinek néhány ifjúkori kísérletét is 
fölvette s ezért fejezi ki most köszönetét a se­
gédszerkesztő : 

«Köszönet a pápai képző társulathoz Mit eddig a 
pápai képző-társulat néhány tagjainak irántami jó-
akaratjáról hallék: most szerencsém van azt tettleg is 
bebizonyítva láthatnom. A fentisztelt társulat kiadván 
«Tavasz» czimű zsebkönyvét, szives volt iskolai gya­
korlatimat saját nevem alatt oda iktatni, most, évek 
multával. Fogadja tehát alázatos köszönetemet a tisz­
telt társaság e lovagias, gyöngéd tetteért, irántai hó-
Iából, a «Tavasz» második füzetébe majd ós szetze-
dem katona-koromból megmaradt alexandrinus ver­
seimet, úgy hiszem, szívesen veendi a t. társulat, 
miután azok még rosszabbak, mint melyek most 
jelentek meg. Petőfi.* (Pesti Divatlap. 1845. 5. sz.) 

E köszönet hangja azonban, mint látható, nem 
valami hízelgő volt a társulatra nézve. Azért az ak­
kori jegyző: Sz L. hivatalosan értesíté a 
szerkesztőt, hogy a «Tavasz* czímű zsebkönyvet 
egyes vállalkozók szerkesztvén, Petőfinek nem 
volt oka az egész társulatot vádolni, hogy az ö 
tanulókori verseit is bele iktatták. Mire Petőfi 
csillag alatt ezeket irta: 

«Mintha bizony a «Tavasz* kiadói nem volnának 
a társaság tagjai! . . . ha oly gyöngédtelen akarnék 
lenni, mint a mily gyöngédtelenségeket tapasztaltam 
magam iránt, igen szép fölvilágosítást fognék ad­
hatni. Petőfi* (Pesti Divatlap. 184-5. lü. sz.) 

Egyszer meg a Pesti Divatlap támadást in­
tézett a Nemzeti Kör tánczmulatsága ellen s 
idegen szellemmel vádolta azért, mivel a táncz -
renden kilencz táncz közül csak négy nemzeti 
volt kitűzve. Erre a rendezők nyilt levélben vá­
laszoltak ugyanott, védve nemzetiségöket s el­
mondva, hogy, habár a táncz jobbára idegen 
volt i s : a társalgási nyelv majdnem kizárólag 
magyar volt, mert ezer hatszáz vendég közül 
jóformán csak nyolczvanan nem tudtak magya­
rul beszélni. Vahot, a szerkesztő, számos meg­
jegyzéssel kisérte e hosszú levelet, megújítva 
támadásait s még élesebben kikelve a Nemzeti 
Kör idegen szelleme és tánczai ellen. Petőfi nem 
tudta megállni, hogy a szerkesztő vádjaihoz a 
maga részéről is ne csatoljon egy ujabbat: 

«Legvégül pedig azt is lehetett volna várni a kön 
bálrendező választmánytól, hogy ha már a nemzeti­
séget egyedül a nyelvben belyheztetik, — tehát tud­
nák is a magyar nyelvet alaposan s ne küldtek volna 
lapomba oly iratot, mely tele levén nyelvtani, orto-
grafiai hibákkal, tetemes javítást kivánt. Petőfi 
(Pesti Divatlap. 1845. 13. sz.) 

Az aláhúzott szót, mely sajtóhiba volt, sietett 
a következő számban így javítani ki: 

«A P. Divatlap előbbi számában közlött szerkesztői 
jegyzések után tett észrevételemben a «lapomban» 
szó hibásan csúszván be, e helyett olv. «e lapban »• 
Petőfi* (Pesti Divatlap. 1845. 14. sz.) 

Petőfi hírneve mind emelkedőben volt. Töb­
ben irtak hozzá verseket a vidéki fiatal poéták 
közül, a melyeket a Pesti Divatlap szívesen 
közlött, már csak azért is, hogy lássa az olvasó­
közönség, milyen méltánylattal fordul a lap 
kizárólagos dolgozótársa felé a vidéki fiatalság-
Többek közt Sz' is irt egy verset, a melyre 
azonban a szerkesztő izenete kedvezőtlen volt. 
E szerkesztői izenetet,úgy látszik,maga Petőfiirta, 
mert a versek birálata ekkor már az ő feladatai 
közé tartozott: 

• Sz -nek Petőfit dicsőítő episztolája nem le­
vén olyan, mely magát a szerzőt is megdicsőítene, 
ünnepélyesen visszautasíttatik, kivált miután tapasz­
talni lehet, hogy némely emborek úgy nevezett 
barátjaikat szemben dicsérni, álarcz alatt pedig gj"a" 
Iázni szokták.* 

Petőfi a Sz. . . . -n est a megjegyzést tette: 
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ennek az embernek a nevét ? Ha tudná ön, mint 
vásik arra foga, hogy nevét nyomva lássa! — Petőfi*. 
(Pesti Divatlap. 1845. 23. sz.) 

Azonban Petőfi nem sokáig tűrte az alárendelt­
séget. Egy évig sem tudott itt maradni. 1844. 
nyarán foglalta el uj állomását s már 1845. tava­
szán ismét vándorbotot vett kezébe, hogy meg­
látogassa a felsővidéket, az ott lakó Tompát és Ke-
rényit, a kikkel már akkor, — legalább hirből — 
ismerős volt. «Petőfi — irja Vahot— felhagyva a 
lapunk mellett ügyesen viselt segédhivatallal, mi­
után lapunk számára levétettük arczképét s egy 
egész évnegyedre ellátott bennünket jeles verseivel, 
e napokban (márcz. 30.) elhagyja a fővárost.. Sok 
szerencsét kívánunk az elutazandó genialis költő 
kalandoros életéhez.* (P. Divatlap. 1845. 10. sz) 

De azért még egyszer fölszólalt Petőfi Vahot 
lapjában, 1846-ban, épen akkor, mikor a «tizek» 
társulata alakuló félben volt, a mi őt Vahottal 
nyilt ellenségeskedésbe hozta. E felszólalása, j 
mely eddig, legalább egészben, szintén nincs a 
közkézen forgó Vegyes müvek, vagy a Petőfi- ! 
Reliquiák közt, a «Tigris és hyéna* czimü drá- | 
májára vonatkozik, s érdekes nyilatkozata a túl- i 
ságig őszinte, semmit titkolni nem akaró fiatal 
költőnek, a ki nyíltan bevallja szegénységét, de | 
azt is hozzá teszi, hogy becsülete azért mindennél 
drágább előtte, s kívánja, hogy mások előtt is 
tus legyen. 

Nyilatkozata ime itt következik : 
«Legyen az ember drámaira.' 
Szombaton, április 4-én kellett volna «Tigris és 

hyéna* czimü drámámnak adatnia; de nem került 
színpadra, mert előtte néhány nappal visszavettem. 
— Valamely színházi jó emberem most azt a hirt 
terjeszgeti, hogy ők szólítottak fel engem barátságo­
san darabom visszavételére, minthogy azt a meg-
bukástól féltették. — Hazugság ! alávaló hazugság! 
— Lehet, hogy megbuknék művem, ha adnák; de 
azért vissza nem vettem volna, mert fájdalom, oly 
körülményekben vagyok, hogy egy pár száz forint 
jövedelemért eltűrném művem bukását. Méltányta­
lanságot azonban nem egy pár száz forintért, de egy 
pár ezerért sem tűrök senki fiától, tudják meg az 
urak. Azt pedig mindenki el fogja ismerni, hogy mél­
tánytalanság drámámat bérletfolyamban adni (mint 
azt akarták), miután az eredeti, sőt a fordított szín­
műveket is először rendesen bérletszünésben adják. 
— Ha várakoznám, később talán bérletszünésben 
került volna elő darabom ? — Hiszen már eleget 
várakoztam ! — Rajtam volt a sor még vásár előtt; 
de Szigligetinek is volt kész darabja s vásárra ezt 
vették elő, noha ezt a választmány az enyém után 
fogadta el. — Ha mindezek megegyeznek a színházi 
igazsággal: az enyémmel ugyan nem! S ezentúl 
rajta leszek, hogy minél messzebb kerüljem azon 
intézetet, hol egy pár kegyenczen kivül, kutyába 
sem veszik azokat, kik egész életűket a hazának áldo-
zandók, s hol csak a vagabundus virtuózok becsültet­
nek. Magamat ajánlom! Petőfi.* (Pesti Divatlap. 
1846. 15. sz. borítéka.) 

A szerkesztő csillag alatti megjegyzésében 
méltányosnak találja Petőfi éles felszólalását s 
megjegyzi, hogy a drámaírók legokosabban ten­
nék, ha az országos főigazgatóhoz folyamodná­
nak, a ki igazságos és független érzelmű ember 
levén, bizonyosan orvosolná sérelmeiket. 

Látni való, hogy ezek az apró jegyzetek szin­
tén becses adalékok a fejlődő ifjú jelleméhez s 
mindenesetre érdemesek arra, hogy figyelembe 
vegyék azok ,kik e nagy költő hányt-vetett, ka­
landos életével behatóan foglalkoznak. 

Dr. VÁCZY JÁNOS. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Rudolf trónörökös uj könyve. A napokban fog 

megjelenni Künast bécsi udvari könyvkereskedő ki­
adásában Rudolf trónörökös egy uj műve « Vadásza­
tok és megfigyelések* czimmel. A munka jókora kö­
tet és nemcsak ő fensége aldunai vadászatait tartal­
mazza, melyek egyes kinyomatott részletekben már 
ismeretesek, hanem egyszersmind az utazásokon és 
vadászati kirándulásokon gyűjtött gazdag néprajzi és 
ornithologiai anyagot is. 

Gróf Dessewffy Aurél összes művei. A negy­
venes évek politikai küzdelmeiben, a szószéken és 
hírlapokban oly kiváló szerepet vitt gr. Dessewffy 
Aurél összes munkáira hirdet előfizetést Méhner Vfl-
mos fővárosi kiadó. 

A felhívás szerint a mű öt részből fog állani éa 
pedig: publiczisztai dolgozatok, országgyűlési munka­
latok, országgyűlési beszédek, vegyes dolgozatok és 
ifjúkori dolgozatok. A gyűjteményt dr. Ferenczy 
József rendezi sajtó alá, ki évek óta foglalkozik a I 

_ _ VASÁKNAPI ÚJSÁG. 
Dessewffy-levéltár tanulmányozásával. O vetette ösz-
sze a nyomtatásban levő munkákat a meglevő kéz­
iratokkal, kiigazította a hiányokat, lefordította az 
idegen nyelven irt dolgozatokat, összegyűjtötte a szét­
szórtan megjelenteket s kiegészítette az eddig ki nem 
adott kéziratokkal. Bevezetésül Dessewffy arczképe 
és életrajza, záradékul az egyes művekhez irt felvilá­
gosító jegyzetek járulnak a 32—35 nagy négyrétű 
ívből álló kötethez. A mű sajtó alatt van s lehetőleg 
1887-ik évi januárban fog megjelenni, előfizetési ára 
fűzve 3 frt, kötve 4 frt. Külön kiadás velin papíron 
füzvo 6 frt, félbőr diszkötésben 8 frt. 

A Magyar művészek, a Eévai-testvérek e díszes 
vállalata be van fejezve, s gazdag illnsztráczióival, 
Szana Tamás által irt szövegével, ízléses kiállításá­
val, igen alkalmas ünnepi ajándékul kínálkozik. A 
derék vállalatból közöljük mai számunkban Baditz, 
Aggházy, Spányi és Paczka arczképét, melyeket ma­
gok a művészek rajzoltak, s néhány vázlatot is ugyané 
művészektől. A 10 ivre terjedő kötet ára 12 frt. 

Bosznia és Herczegovina. Ily czim alatt fogja, 
ismertetni Asbóth János külügyminiszteri osztály­
tanácsos az okkupált tartományokat, melyeket több 
ízben beutazott. Két kötetben, 33 nagyobb képpel és 
148 szövegrajzzal jelennek meg karácsonyig. Egy-egy 
kötet ára 3 frt 50 kr., de kapható 24 harmincz kraj-
czáros füzetben is. Harmincz fejezetben adja elő a 
szerző, mit az okkupált tartományokban négy év 
alatti ismételt utjain tapasztalt és látott. Részben 
egészen uj, vagy eléggé figyelembe nem vett adatok­
kal és szempontokkal világítja meg az ország törté­
nelmi múltját. Végül kifejti, hogyan igyekszik monar-
khiánk megoldani ama nehéz feladatokat, hogy a 
mohamedán országot beilleszsze modern európai 
állam szervezetébe. A művet a Pallas-társaság adja ki. 

Az osztrák-magyar monarchia írásban és kép­
ben. A trónörökös irodalmi vállalatából a 24-ik füzet 
hagyta el a sajtót, mely a Bécset és Alsó-Ausztriát 
ismertető résznek 10-ik füzete. Bécs közgazdasági 
életével foglalkozik. A czikket Exner, Grimburg, 
Hecke és Sax közreműködésével Neumann-Spallart 
szerkesztette és Heltai Ferencz fordította magyarra. 
Tizenegy diszes illusztráczió járul ez ismertetéshez. 
A fűzet ára 30 kr. s megrendelhető a Révai-testvérek 
bizományában. 

Száz epigramma Verustól. Mondjuk rá bírálatul 
a százegyediket: 

Az epigramm: tanköltemény, 
Habár rövidke is. 

A tant bennök fölleltem én, 
De költészete nincs. 

Igazán, sok jó gondolat, sok elmésség (itt-ott 
Martialis vagy Lessing után, sok helytt eredeti), de 
költői kifejezésre ritka jut közülök. A szerző jobb 
gondolkodó s elmésebb mint költő. A 80 oldalnyi s 
80 kr. áru füzetke mégis megérdemli az átlapozást. 

Eszmék, ötletek, gondolatok czimű füzet jelent 
meg, mint «nem nyilvános kiadás*, tehát ismerősök 
számára. Irta Exner Győző. A szerelemről, az élet­
ről, a költészetről, az emberről, az emberiségről, stb. 
tartalmaz gondolatokat, megjegyzésekot, bölcselkedé­
seket, melyek mélyebben eszmélkedő főről, érző szív­
ről tanúskodnak. A csinos kiállítású füzet Beöthy 
Zsoltnak van ajánlva. 

Az 1885-iki budapesti orsz. kiállítás albuma. 
Negyven fénynyomatu képből álló album jelent meg, 
diszes tárczában. Az országos kiállítás egyes épüle­
teit — kivül vagy belül — és a megnyitási s a bere-
kesztési ünnepély fényképi fölvételét tüntetik elő. 
Kozmata műintézetéből került ki az album, mely 
visszaidézi emlékezetbe és szemlélhetővé teszi a ké­
sőbbi idők számára is a kiállítás fényes képét, mely 
már eltűnt. Bizonyára kedves emlék lesz sokak előtt. 
A negyven kép eléggé kimeríti a kiállítás minden 
részletét. 

Hornyánszky Nándor akadémiai könyvkere s-
kedő kiadásában két uj szaknaptár jelent meg a 
jövő évre első évfolyamban. 

Az egyik a • Borászati zsebnaptár*, szerkeszti 
Molnár István a budai állami vinczellérképezde 
igazgatója és a «Borászati Lapok* szerkesztője. A ren­
des naptári rész után gyakorlati értékű értesítések, 
kimutatások, tabellák, mértékátszámítás, borászati 
tarifák, 8 a szőlőtermeléshez és pinczegazdasághoz 
szükséges tudnivalók foglaltatnak, leginkább táblá­
zatos összeállításban, mely e naptár tartalmát a prak­
tikus szőlő- és pinczegazdára igen becsessé teszi. 
Chaptal, Gall. Petiót mustjavítási eljárásai, a czukor, 
a szesz hozzáadása a musthoz, a savtartalom leszállí-
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tása, szintén ily táblázatokban vannak ismertetve. A 
borderítő szerek, a szőlőfajok megválasztása borkerü­
letek szerint, a szőlővesző beszerzési források, a íil-
lokszera elleni védekezés módjai, borászati intézmé­
nyeink ismertetése, az orsz. mintapinczét illető tudni­
valók, a borászt érdeklő törvények és rendeletek s a 
havi teendők értékes czikkekben vannak ismertetve. 
A jegyzékkönyv alakra csinosan bekötött naptár, 
melyhez naplólapok vannak csatolva, 1 frt 50 krért 
megrendelhető. Hasonlóképen első évfolyamú és 
ugyanolyan alakú és kiállítású a • Méliészeti zsebnap­
tár* melyet Kühne Ferencz,a "Méhészeti káté* írója 
szerkesztett. Az általános gyakorlati értékű tudni­
valókon kivül a specziálisan méhészeti részben talál­
juk a méhészeti naptárt, vagyis a havi teendők fog­
lalatját, B a méhészettel foglalkozókra nézve érdekes 
számos kisebb és nagyobb közleményt. E naptár ára 
szintén 1 frt 50 kr. 

Folyóiratok. A *Századok* novemberi füzetében 
Horváth Árpád a történelem és diplomatika egye­
temi tanításának reformját sürgeti. Utána Lovcsányi 
Gyula folytatja s befejezi «A magyar-lengyel érintke­
zés »-ről irt dolgozatát. Majd Beöthy Zsolt akadémiai 
fölolvasása következik Apafi Mihály török deákjá­
nak: Bosnyai Dávidnak könyvéről, a «Horologium 
Turcicum»-ról. Váczy János a «Bégi magyar költők 
tárá»-ról, Acsády Ignácz meg Salamon Ferencz 
• Magyarország a török hódítás korában* könyvéről 
szól elismerőleg. Knauz Nándor és Thaly Kálmán foly­
tatják ámult füzetben kezdett polémiát. — A Termé­
szettudományi Közlöny uj füzete a sokféle kisebb 
közlemény közt három nagyobb dolgozatot ád: 
• Dualizmus a tengeri rákok életében*, dr. Orley 
Lászlótól. «A magyar tudományos nomenklatúra*, 
Hermán Ottótól. «A csillagködök és változó csilla­
gok*, Bártfay Józseftől. — Az Arcltaeologiai értesítő 
novemberi füzetében dr. Boncz Ödön folytatja érde­
kes dolgozatát «Vázlatok a magyar viselet történeté­
ből*. A többi közlemények a hazai régészeti esemé­
nyekről, ujabb leletekről nyújtanak alapos ismerte­
tést, számos felvilágosító illusztrácziókkal. Ezek közt 
Torma Károly, Henszlman Imre, Sőtér Ágost, Radi -
sic8 Jenő, Lehóczky Tivadar Lipp Vilmos, stb. czik-
keit olvashatja érdeklődéssel a régészet barátja. 

A műcsarnok kiállítását nagy közönség látogatja 
napközben ugy, mint az esti villamos világítás mel -
lett. A kiállítás érdekességét legújabban Zichy Mihály­
nak a Madách «Ember tragédiájához* készített illusz-
trácziói emelték, melyek e héten érkeztek meg Orosz­
országból. Az illusztrácziók tizenöt nagy kartonon 
vannak a az «Ember tragédiája*-nak az Atheneeum-
társulatnál megjelenő diszkiadásához készültek. 

A színházi válság. A nemzeti színház és az opera­
színház szertelen nagy összegekbe kerülnek. Még 
1880-ban 44,000 frtot tett a nemzeti színház orszá­
gos segélyezése, 1882-ban már 82,000 frtra emelke­
dett, mikor pedig 1885-ben az opera külön vált a 
nemzeti színháztól, 332,955 frtra ment az országos 
segély. A most folyó 1886-iki évre 265,000 frt van 

I előirányozva, de kétségtelenül nem lesz elég, mert 
1887 -re 386,600 frt van fölvéve az országos költség-

! vetésbe. Hol van még a királyi segélyezés. Mennyi 
esik ebből a nemzeti színházra, nincs feltüntetve, de 
közel 100,000 frt lehet. Ezenkívül a nemzeti színház 
belsejének, színpadának átalakítására szükséges költ­
ségek több évre elosztva, a jövő évre még 6000 írt­
tal növelik a kiadásokat. Nem csoda, hogy ily rop­
pant összegeknél Tisza miniszterelnök az országgyű­
lés elé adott előterjesztésében fölveti a kérdést: nem 
volna-e tanácsosabb az operaszínházát magán vállal­
kozónak adni ki. Hogy az operaszínháznál jelenté -
kény lesz mindig a deficzit, előrelátható volt. Mikor a 
szinbáz megnyüt, minden lap kiemelte, hogy a néző-

i tér szűk, a tűzbiztonság számára a kiszabott tér nagy 
! részét igénybe vették, és igy jövedelmező nem lehet. 
i Most ugy áll a dolog, hogy 4000 forintba kerül egy 

előadás és a legnagyobb jövedelem 2200 frt lehet. 
Csakhogy ilyen jövedelem is ritkán van. A soknyelvű 
opera előadásaitól a közönség elidegenült. Az érdek­
lődést drága vendégekkel tartják fent, s azoknak nagy 
föllépti dijat kell fizetni. E feltűnő bajok és az az 

; eszme, hogy az operaszínházát magán vállalkozóra 
bízzák, egy kis tanácskozásra adtak alkalmat, melyet 
az irók és művészek társasága hivott egybe, s meg­
jelent azon gróf Keglevich István is, a színházak 
intendánsa. 

Az értekezleten azt fejtegették, hogy az opera 
magán vállalkozóra való bízása káros volna a művé­
szi érdekek szempontjából, s hogy a mostani nem­
zetközi opera helyett nemzeti operát kell létesíteni. 
Ily értelmű emlékirat szerkesztésére bizottságot ala­
kítottak. Az értekezleten gr. Keglevich István adta 
elő, hogy mennyibe kerül egy előadás és mennyi 
lehet az esti bevétel. A jövő évben a költségek 
800,000 írttal fognak szerepelni; 524,000 frt esik a 
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A KÉPZŐMŰVÉSZETI TÁRSULAT 

KOMOLY KÉRDÉS. Aggházy Gyula festménye. GÜL-BABA HALÁLA. Eisenkut Ferencz festméuye. 

személyzeti kiadásokra. Ezen az évekre kötött szer­
ződések miatt változtatni nem lehet és e szerződé­
sek már magokban is lehetetlenné teszik, hogy a 
színház bérbe adassék. Az intendáns a múlt hibáit, a 
drága szerződéseket, a látványosságok kultiválását, a 
magyar művészek fejlesztésének mellőzését is emle­
gette. Végül kérte a sajtót, hogy a fejlődő tehetségek 
iránt legyen elnézőbb, s hasson oda, hogy a közön­
ség nagyobb súlyt fektessen az összevágó előadásokra, 
mint az egyes vendégművészek bravourjára. 

A nemzeti színházban a játékrend bőkezűsége e 
hó 12-ikén ugyanegy este négy darab színpadi új­
donsággal szolgált a közönségnek. Eredeti mind a 
négy, s egyfelvonásos valamennyi. Hatásuk nem 
egyforma élénk volt, de a mulattatás föltételei egyik­
ből sem hiányzanak. 

Legjobban tetszett a« Virágfakadás»melynek szer­
zője Murai Károly, vidéki lapszerkesztő. Meséje na­
gyon egyszerű, hanem kellemmel és elmésséggel van 
dolgozva. Van benne egy papuc3 alatt nyügő férj, a 
ki azonban titokban készülődik, hogy majd lerázza 
ezt az igát, hanem ha megjelenik előtte felesége, ak­
kor vége a bátoraágnak. A háznál az asszony zsar-
nokoskodását legjobban mégis egy szerelmes pár, az 
unokaöcs és keresztleány érzik legjobban, a kik a 
néni előtt folyton czivakodnak, de ha együtt vannak, 
szerelmes enyelgéssel töltik az időt. De hiába a tet­
tetés, Márta néni megtudja az igazat. Ekkor azonban 
a gyermekek védelmére a férj is előlép valahára, s 
váratlan kitörése annyira meglepi Márta asszonyt, 
hogy nemcsak a fiatalok boldogságához adja meg­
egyezését, de férjének is megengedi, hogy estenkint 
elmehessen dominózni. A vígjátékban Ujbázy. Szat-
máryné, Benedek és, Palotay Piroska k. a. nagy kedv­
vel játszottak. — »Érdek nélkül» a második apróság, 
szerzője Hetényi Béla, a nemzeti színház tagja. 
A darabnak három jól irt szerepe van, melyeket 
Bercsényi, Horváth Zoltán, HegyesiMari játszottak. 
Egy indóházban várják ezek a hófúvásban megkésett 
vonatot. Egy fiatal ügyvéd és fiatal hölgy épen egy­
más ellen való pörben utaznak, s a nélkül hogy is­
mernék egymást, be?zédbe ereszkednek, megszeretik 
egymást, s végül az ügyvéd meg is kéri a fiatal hölgy 
kezét, ki meggyőződött, hogy az ügyvéd csakugyan 
érdek nélkül szereti őt. — A harmadik darab «Kris­
tóf-tér 78», irta b. Bánffy György képviselő, ki több 
zeneműt szerzett s a népszínházban «Fekete 
hajó» czimű operettet is adtak tőle. A kis vígjáték 
alapeszméje félreértés, melyet egy Kristóf-tér 8. sz. 
alá czimezett levél idéz elő, de a czimzettet ott nem 
találván, hetek múlva jut el hozzá, falusi jószágára, 
ott pedig nagy zavart csinál, mert a czimzett az alatt 
megházasodott, a levél pedig oly látogatást tudat, 
mely most már elfogadhatatlan. Az illető egy barát­
jára bízza, hogy intézze el az ügyet. Jön is látogató, 
egy szeretetre méltó hölgy, a kit a barát a levélbeli 
hölgynek gondol.-Ebből lesz a vígjáték bonyodalma, 
mígnem kiderül, hogy a levél inár régi. A darabnak 
néhány élénk; jelenése és fordulata van. Szereplői: 
Múrkus Emília, Csillag Teréz, Náday, Mibályfi, Szi­
geti Imre, mind jól játszottak. — Végre a negyedik 
darab «.4 tele fim », Kaposi Béla fiatal Írótól. Az ötlet 

uj benne: a telefon fölhasználása. Ezt a modern 

találmányt már Haraszti uram szakácsnéja is föl­
használta szerelmi postának, s ezen keresztül öm­
lengett kedvesével, ki egy banknál szolgál. Csak­
hogy a konverzálás rendes idejében egyszer Ha­
raszti van a telefonnál, s a bank-szolga öm­
lengését a feleségéhez intézettnek veszi, noha 
elég vaskos kifejezésüek, s othellói haragra lobbantja. 
A félreértés zavarai közt a nőt is meglepi a gyanako-
dás és bohózati zűrzavar fejlődik ki. A négy közt ez 
a leggyöngébb vígjáték. 

A népszínházban nov. 13-ikán *A dezentor* 
czimű látványosság került színre, melyet Rákosi 
Viktor irt franczia alapeszme után. A szerzőnek első 
kísérlete a színpadon s az első kísérletek általános 
sorsában osztozik. Jó tulajdonaira sok fogyatékosság 
nehezedik. A tarkaságok összehalmozásában inkább 
a quodlibetek hatása, mintsem a drámai kerekdedség 
lebegett a szerző előtt. Népszínmű jelenetek, bohózat, 
csatatér, ballet vegyüléke közt lappang az egyszerű 
mese. 

Az alapul választott franczia szöveg nem könnyen, 
illik a magyar viszonyokhoz. A kiinduló pont ugyanis 
az. hogy egy magyar mesterlegény, Sarkadi Mihály 
amerikai párbajba sodródik. Ez aligha történt meg 
magyar iparossal valaha. De Sarkadi Mihálylyal igen. 
O húzza a fekete golyót, ki kell magát bizonyos idő 
múlva végeznie. Hogy tehát szegény anyjára, öcs-
csére, jegyesére elviselhetőbbé tegye bekövetkezendő 
halálát, a dologtalan, kikapó életnek adja magát, a 
legduhajabb legény lesz a faluban, hová a fővárosból 
megy vissza. E közben kitör a bosnyák habom, vi­
szik katonának a Mihály derék öcscsét, Jánost is, a ki 
a család fentartójaj anyjának istápolója. János elgon-

j-^dolja, hogy mi lesz, mig ő háborúban jár, vágy ele­
sik, és visszaszökik. A dezentort üldözik. Ekkor 
Mihály fogatja el magát helyette ; hadd veszszen ő 
ott. Részt vesz a bosnyák háborúban, kitünteti ma­
gát, de mivel kiderül, hogy alakoskodott, hadi tör­
vényszék elé állítják. János, mint fuvaros érkezik 
Boszniába és helyet cserél bátyjával. De valami ösz-
szeesküvést fedezett föl, s ezért megkegyelmeznek 
neki. Mihály is megtudja, hogy ellenfele, Topor, őt 
rászedte, mert a párbaj eldöntésekor mind a két czé-
dulára a Mihály nevét irta rá. így végre minden 
jóra fordul. — A darabnak élénk jelenetei is vannak 
és nem egy izben látszik, hogy a szerzőtől a színpa­
don is várni lehet eredményeket. Az előadás a nép­
színház legjobb erőit foglalkoztatta, kik közül Hegyi 
Aranka és Tamási osztatlan tetszésben részesültek. 

A deési színház megnyitása. A szolnok-doboka-
megyei magyar értelmiség buzgó támogatásával léte­
sült deési állandó magyar színház nov. 13-ikán nyílt 
meg. Az első megyéi állandó színház ez, s fölépülésé­
ben főrésze van b. Bánffy Dezső főispánnak és a 
deési állandó műkedvelő társulatnak, mely még az 
ötvenes években alakult. Műkedvelői előadások és 
500 darab oO frtos részvény kibocsátása hozták össze 
á kellő tőkét, s a színházat Voytha Adolf építész 
terve szerint, a kolozsvári Czukó-czég építé két év 
alatt. 

Az épület a főtér közelében állt domb helyén 
emelkedik, modern stilben épült, csínnal és Ízléssel. 
Belső berendezése, vörös és arany színben díszes, a 
mennyezet festései ügyesek. Van 16 páholya, 25 er­
kélyszéke és 14-3 ülőhelye összesen mintegy 500 sze­
mély részére. A színpad jól fel van szerelve, díszle­
teit Lehmann Mór a budapesti népszínház festője 
készítette. A megnyitó ünnepélyre Kiss József «Tu­
rul » czimű prologot ir t ; aztán Dobsa L. «V. László" 
drámája került szinre. Az előadásban a deési műked­
velők vettek részt. A főispánnak rendezett fáklyás­
menet, lakoma, bál egészítette ki az ünnepélyt. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
A magyar tud. akadémia nov. 16-iki havi ülé­

sén a harmadik osztály (természettudomány, mathe-
mathika) ülésezett, s Tlian Károly, az osztály uj el­
nöke, először elnökölt, köszönetet mondván a kitün­
tetésért. 

Hőgyes Eudre adta elő ezután tapasztalatait a 
veszettségre vonatkozó vizsgálatok eredményéről. 
A vizsgálatokat az egyetem általános kór- és gyógy­
tani intézetében folytatják. Pasteur szerint a veszett­
ség állandó mérgét (fix virus) kell megszerezni, de 
Pasteur ezt az utóbbi időkig senkinek sem adott. 
Hőgyes tehát Pasteur szerint hozzáfogott a fix virus 
előállírásához. Pasteur utezai veszett eb agyából vette 
a mérget, azt azután beoltotta nyulak agyából, s az 
igy megveszett nyúlból tovább és tovább oltotta min­
dig csak nyúlba. így a méreg erősbül; az ujabb és 
ujabb beoltások hamarabb idézik elő a halált, mig 
végre állandó hatás következik be, azaz 8 nap alatt 
öl a méreg. Hőgyes gyorsabban érte el ezt az ered­
ményt, mint Pasteur, "mert Hőgyes fiatalnyulakat 
oltott be egymásután. Mig az öregebb és fiatalabb 
nyulakkal vegyesen tett kísérleteknél a 25-ik állatnál 
mutatkozik a kellő erős méreg, a fiatal nyulakon tett 
kisérletek-nél már a 15-ik állatnál. Mig az első beol-
tás 21 nap alatt ölte meg a nyulat, a virus most már 
annyira erős, hogy kilenczedfél nap alatt öl. Mielőtt 
ezen védoltó anyagokkal az embereken el lehetne kez­
deni az oltásokat, azoknak hatását ki kell próbálni 
állatokon. Az orvos-egylet hydrophobia bizottsága 
azért elhatározta hogy' az oltó anyagokkal terjedel­
mesebb kísérleteket fog tenni a következő szempon­
tokból : Van-é e védoltó anyagoknak olyan hatásuk, 
hogy ép, egészséges állatokat mentesekké bírjanak 
tenni a veszettséggel való fertőzés ellen ? Van-e ezen 
védoltó anyagoknak olyan hatásuk, hogy veszettséggel 
fertőzött állatoknál megbírják akadálvozni a ve­
szettség kitörését ? Nem járhat-e különben egészéges 
embereknél veszélylyel e védoltó anvagoknak bőr alá 
fecskendése. Előadó kérte az akadémiát, hogy e kí­
sérletek megtekintésére annak idején bizottságot: küld­
jön ki. Ezután Tltan Károly felolvasta Muraközy Ká­
rolynak két értekezését. Egyik a légenvéleges ammó­
niák elégésének eldurranásánál keletke'ző termények­
ről, a másik a légenyéleg és ammóniáknak közönséges 
hőmérsékletnél való hatásáról szól. 

A természettudományi társula t e hó 17-ikí 
szakülésén Primics György értekezett a Csetrás 
hegység területén ő általa eszközölt geológiai meg­
figyelésekről. Bemutatatta a Csetrás hegvsé? területén 
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gyűjtött kőzet-fajokat is. A szakülés után választmá­
nyi ülés volt, a melyén 15 uj rendes tagot jelentettek 
be, a kikkel az egyesület tagjainak száma 5791-re 
emelkedett. 

A Petőfi-társaság nov. U-ikén tartotta havi ülé­
sét nagy hallgatóság előtt és Komócsy József elnök­
lete alatt. 

Az első felolvasó Murgitay Dezső volt, ki «Izé 
barátunk" czimű jókedvű elbeszélést mutatott be 
egy szegény írnokról. Fanghné-Gyvjtó Izabella 
asszony «Szegény Janka» czimű rajza is élénk 
hatást tett. Ezt Komócsy olvasta föl. A két el­
beszélés közé Torkos László két költeménye («Pi­
henni» és «Engesztelő fájdalom») jutott. A felolva­
sásokat Palágyi Lajos «Komoly az élet» czimű köl­
teménye fejezte be ; ennek Ábrányi Emil volt felol­
vasója. A közönség megéljenezte a felolvasásokat. 

Az erdélyi közművelődési egylet a jövő évben 
a székelyföldön, Sepsi-Szentgyörgyön tartja köz­
gyűlését. 

Január elsején az egylet megkezdi egyik legfonto­
sabb működését: az iskolák, kisdedovók stb. segélye­
zését 8 már kiküldött egy albizottságot, mely az ér­
kezett kérvények alapján javaslatot készít. A tagsági 
dijak jól folynak be s az egyleti vagyon november 
1-én 193 646 frt 84 kr. volt. Kimondta a központi 
választmány azt is, hogy a női választmányok sem­
mikép sem alárendeltjei a vidéki fiókoknak, körök­
nek, hanem egészen függetlenül csak a központi 
igazgató választmánynyal állanak összeköttetésben. 

A kisdedóvás jubileuma. A jövő évben félszázada 
telik be. hogv hazánkban az első kisdedóvó intézete­
tet fölállították. Az orsz. kisdedóvó-egyesület ünne­
pélyesen megüli ézt, s külön bizottságot választott az 
ünnepély rendezésére. Május havában lesz a jubileum, 
mikorra az egylet uj épülete teljesen elkészül és az 
űnnepélylyel egyidejűleg lesz felszentelve. Az ünne­
pélyt az uj helyiségben fogják megtartani. A bizott­
ság elhatározta még, hogy az épület kapuja fölé egy 
alkalmi szöveggel ellátott emléktáblát fog elhelyezni. 
Az ünnepélyre meghívókat kapnak az egylet alapítói 
közé tartozó megyei és városi hatóságok és mindazon 
óvónők, kiket az egvlet fennállása óta kiképzett és 
elhelyezett. 

MI ÚJSÁG? 
A király e hó 18-ikán délelőtt átalános kihallga­

tást adott a budai várlakban, s ekkor fogadta az or­
szágos képzőművészeti tármlat küldöttségét is, melyet 
gr- Károlyi Tibor elnök vezetett. 

A küldöttség tagjai voltak az elnökön kívül a követ­
ezők : Barabás Miklós és Harkányi Frigyes alélno­
tok, Keleti Gusztáv igazgató, Tele'py Károly míítár-
5°k, dr.^Szmrecsányi Miklós titkár,"Aggházy Gyula, 
*eszty Aipád, Paczka Ferencz választmányi tagok. 
Az elnök a társulat és a magyar művészek nevében 
Köszönetet mondott ő felségének a társulat jubiláris 
^állításának megnyitásáért s a magyar művészet 
u?yét továbbra is ő felségének kegyes pártfogásába 
"Janlotta. A király válaszában igen elismerőleg szólott 
a társulat kiállításáról, s azon kívánságának adott ki­

fejezést, hogy a társulat működése jövőben is a leg­
szebb eredménynyel járjon. Ezután Kávolvi Tibor 
gróf elnök bemutatta a küldöttség tagjait, A király 
Barabás Miklóstól érdeklődéssel tudakolta, hogy so­
kat szokott még festeni, egyszersmind tudatta,' hogv 
még megtekinti az érdekes kiállílást; egyúttal óhajá­
nak adott kifejezést, hogy a mennyire csak lehet. 
háborítlanul kívánja a kiállított képeket szemügyre 
venni. Fölkérte Tolepyt, hogy látogatása alkalmával 
legyen kalauza. Harkányi Frigyessel pedig a delegá-
czió tevékenységéről társalgott. A küldöttség ő felsé­
gének a hazai művészet iránt ezúttal is nyilatkozott 
meleg érdeklődésének biztató benyomásával távozott. 
O felsége délután 3 órakor már megjent a műcsar­
nokban, hol várta jövetelét az igazgatóság és 
Telepy műtárnok. A király behatóan megszemlélte 
a kiállítást s több izben tett megjegyzéseket egyes 
festményekre. A kiállításban ép nagyszámú közön­
ség volt, mikor a király ott időzött. Háromnegyed 
négy órakor távozott, az uralkodó és szárnysegédé­
vel együtt a központi pályaudvarhoz kocsizott, hon­
nét Gödöllőre utazott. 

A trónörökös galicziai utazása. Rudolf trón­
örökös és neje a jövő évnek június havában utaznak 
Galicziába, az elutazás napjául 27-ike van kitűzve. 
A trónörököspár nemcsak Krakót, Lemberget és több 
galicziai várost fog meglátogatni, hanem elmegy 
Bukovinába s megnézi a fővárost, Csernovitzot is. 
Az utazásra négy hétnél nagyobb idő van szánva, 
ugy hogy csak aug. 2—3-ka körül tér vissza a trón­
örököspár Bécsbe. 

Klotild főherczegnő megküldte arczképét Gyar-
niathy Zsigáiénak, az ismert írónőnek, kinek elbeszé­
léseit örömest olvassa, valamint az általa számára kül­
dött kalotaszegi népipari czikkekben is igen gyönyör­
ködik. Az arczképen egyszersmind József főherczeg 
is le van fényképezve. A sajátkezű aláírás ez : «Gyar-
mathyné Hory Etelkának, a jeles írónőnek és hon­
leánynak, József főherczegné.* Holdházy apátkano­
nok irt levelet az emlékajándok mellé, megjegyezve, 
hogy a főherczegné ilyen kitüntetésben még nem ré-
sített senkit. 

Jókainé asszony, a nagynevű művésznő, oly sú­
lyos beteg volt legközelebb, hogy állapota övéit és 
tisztelőit a legnagyobb aggodalmakba ejtette, s leá­
nyát. Jókai Róza kisasszonyt, ki most Münchenben 
a festészetben képezi szép tehetségét, táviratilag hív­
ták a beteghez. A szeretetteljes ápolás, az orvosok 
(Huray, Fromm, Kétly és Korányi) gondossága el­
hárította egy időre a fenyegető válságot. (Lapunk zár­
takor veszszük a lesújtó gyászhírt, hogy Jókainé f. hó 
20-án hajnalban meghalt.) 

Jósika Miklós arczképe. A negyvenes évek e 
nagyhírű és hatású regényirójának olajfestésü arcz­
képe nincs meg egy magyar közintézetnél sem. 
Hiányzik az akadémia képes terméből is. E hiány 

pótlását a Kisfaludy-társaság körében készülnek kö­
zelebb indítványozni, mert a negyvenes évek­
ben báró Jósika Miklós volt e szépirodalmi tár­
saság elnöke. Jósika Miklós özvegye (Podma-
niczky Júlia bárónő) még él Drezdában s a társaság 
fölkérésére bizonyára fog szolgálni oly hű és jó kép­
pel, melyről becses olajfestmény lesz készíthető. A tár­
saság később a titkárok arczképsorát is kiegészítni 
szándékozik (kezdve Erdélyi Jánoson), sőt utóbb a 
főbb tagokét is lefestetni készül. 

Petőfi szülőinek sirja ezentúl az eddiginél is na­
gyobb gondoskodás tárgya lesz. Szelnár Jözsef fővá­
rosi virágkereskedő ugyanis Neugebauer Lászlóhoz, 
mint a Petőfi-társaság pénztárnokához intézett szép 
levelében arra vállalkozott, hogy a nagy költő szülei­
nek nyugvó helyéről állandóan gondoskodni fog és 
azt mindenszentek napján rendesen minden díj nél­
kül földiszítteti. 

Az uj magyar bibliafordítás ügye már annyira 
haladt, hogy a munkára vállalkozott szakférfiak közt 
az ó-testamentum egyes részeit a központi szerkesztő 
bizottság szétoszthatta. A napokban Szász Károly 
püspök elnöklete alatt tartott értekezleten megálla­
pították azokat az elveket, melyek a fordításnál, ille­
tőleg átdolgozásnál irányadók lesznek. 

Kimondották, hogy alapul a most is közkézen 
forgó Káldi Gáspár-féle fordítást veszik, annak be­
osztását — mely a nép körében már általánosan 
ismeretes — egészen megtartják, oly gyökeres változ­
tatást, mint az a legújabb angol biblia-fordításnál 
történt, nem tesznek, hanem a héber szöveghez való 
nagyobb hűség mellett a mai kornak megfelelő egy­
szerű, világos és népies nyelvre fektetnek fősúlyt, s e 
czélra a XV., XVI. és XVII. század protestáns íróinak 
műveit is segítségül veszik. A központi bizottságnak 
tagjává lett még: Hunfalvy Pál, Szilády Áron és 
Ballagi Mór. Az átdolgozásban való részvételre eddig 
a következők ajánlkoztak: Szilády Áron kerületi fő­
jegyző, Keresztes József, Radáesi György, Petri 
Elek, Németh István, Kenessey Béla. Poszrik Sándor, 
Piikanszky Béla, Diest'ifri József theologiai tanárok, 
Venetianer Sándor, Erdős József ref. lelkészek, 
Fröhlich Róbert gymnáziumi tanár, Limberger Ist­
ván és Baldazar Antal ev. lelkészek. Az uj átdolgo-
zásu magyar bibliát tudvalevőleg az angol nemzet­
közi biblia-társulat bocsájtja közre, Duka Tivadar 
hazánkfia ajánlatára. 

Gönczy Pál jubileuma. A jövő év második felé­
ben lesz 50 éve, hogy Gönczy Pál vallás- és közokta­
tásügyi min. tanácsos, ki alkotmányos korszakunk 
fennállása óta vezeti a népoktatásügyi osztályt a mi­
nisztériumban, a tanügy terén működik. Az ország 
tanfelügyelői, hogy működésének 50-ik és születésé­
nek 70-ik évfordulóját mennél méltóbban megünne­
peljék, országos mozgalmat indítottak és az ünnepély 
módozatainak megállapítása czéljából nagy részvét 
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mellett Tóth József Pestmegye tanfelügyelőjének el­
nöklete alatt ülést tartottak. Elhatározták, hogy egy 
Gönczy nevét viselő és az országos tanítói árvaház­
ban létesítendő alapítványra az összes tankerületek­
ben gyűjtést rendeznek. Ezenkívül egy díszes és mű-
becscsel biró bronzcsoportozatot fognak a jubiláns­
nak átnyújtani üdvözlő felirat kíséretben. E határo­
zatok kivitelével és a részletek megállapításával 
3 tagú bizottság foglalkozik, mely Tóth pestmegyei, 
Békey budapesti és Szabó sopronmegyei tanfelügye­
lőkből áll. 

Népszerű f e lo lvasásokat rendez az országos 
régészeti s a magyar történelmi társulat a bekövet­
kező téli hónapokban. A fölolvasások czélja a nagy 
közönség körében a régészeti és történelmi tanulmá­
nyokat érdekes és gazdag mutatványokkal kisért s 
formailag is tetszetős előadások által terjeszteni, azok 
iránt az érdeklődést emelni. Az előadások havonkint 
kétszer, a m. tud. akadémia heti üléstermében fog­
nak megtartatni, s az előadásokra a közönség szabad 
bemenettel bir. 

A f. évi cziklusban a következő kiváló szakférfiak 
tartanak felolvasásokat: Pulszky Perencz az őskori 
ékszerekről; Hampel József a legrégibb pénzről; 
/ hiUíky Károly a magyar szent koronáról; Torma Ká­
roly a római élet és szokásokról; Csánky Dezső Má­
tyás királyról és koráról; Czobor Béla a régi idők tem­
plomi és egyházszereiről; Radisics Jenő a nők éksze­
reiről a XVI. században ; Szendrei János a legrégibb 
idők háborúiról s fegyvereiről; Szádeczky Lajos 
Báthory István erdélyi fejedelem és lengyel király­
ról. (Halálának három százados évfordulója alkalmá­
ból.) Boncz Ödön a régi magyar társas életről. Eze­
ken kivül előadásokat tartanak: Szilágyi Sándor, 
Ballagi Aladár, Fejérpataky László, stb. stb. Az első 
fölolvasást f. hó 20-án d. u. 6 órakor Pulszky Ferencz 
tartja, gazdag mutatványokkal. 

HALÁLOZÁSOK. 
SZENT-ANDRÁSSY LAJOS, ki a tanügy javára oly 

nagy alapítványokat tett, meghalt e hó 12-ikén Eper­
jesen, hol épen három nappal előbb oly meleg ün­
nepélyességgel ülték meg a gymnasiumban születés­
napját, melyet ez intézet a közoktatásügyi miniszter 
rendeletére ezentúl is minden évben meg fog ülni. 
A lelkes férfiú kimerítő életrajzát, jótékony tetteinek 
sorozatát pár héttel ezelőtt közölte lapunk. 0 felsége 
kitüntetését, királyi tanácsossá kinevezését, a hiva­
talos lap a derék férfiú elhunyta előtt huszonnégy j 
órával közölte. Hatvanhét éves korában hunyt | 
el. Szerényen élt, s gyermekei nem lévén, összes va- j 
gyonát jótékony czélra hagyta. Első alapító tagja lett ! 
a sárosmegyei közművelődési egyletnek, az eperjesi 
kisdednevelő egyletnek házát s nagyobb összeget, az 
ugyanott állítandó polgári iskolára szintén egy házat 
és tízezer frtot adományozott, birtokain iskolákat 
alapított s általában buzgón támogatott minden ha­
zafias czélt. Legnagyobb alapítványát azonban a 
nyáron tette. Az eperjesi kir. főgymnasiumnak két­
emeletes házat adományozott, melynek értéke két­
százezer frt. Ezenkívül a kir. József műegyetemen 
is 10,000 frto8 adományt tett. Nemes áldozatkészsége 
állandóan fenn fogja tartani emlékét. 

Dr. ZLAMÁL VILMOS, a tud. akadémia tagja, a föld-
mi velési minisztérium osztálytanácsosa, meghalt e 
hó 11-ikén, X4 éves korában. Egyik úttörője volt ha­
zánkban az állategészségügy nagy fontosságú isme­
retszakának s ez irányban az irodalmi és gyakorlati 
téren egyaránt sikeres tevékenységet fejtett ki. Az 
akadémia 1864-ben választotta tagjai sorába, azorsz. 
gazdasági egyesületben szintén érvényesítő jeles szak­
ismereteit, az egyetemen mint tanár terjesztette 
szaktudományát, végül pedig a minisztériumban ve­
zette az állategészségügyi osztályt. Több külföldi 
szaktestület tagjává választotta az érdemes szakférfiút. 

CHESTER ARTHUR, az Egyesült-államok volt elnöke, 
mint nov. 18-ki távirat jelenti New-Yorkból, meghalt. 
Chester A. Arthur 1831-ben született. 1880-ban az 
Egyesült-államok alelnökévé választatott, s mikor 
Garfield elnök merénylet áldozata lett, a törvények 
értelmében ő vezette az elnöki teendőket, s az 
esküt 1881. szept. 29-ikén tette le. 1884-ben, mikor 
Cleveland elnökké választatott, visszavonult a poli­
tikától. 

Elhunytak még a közelebbi napok alatt: PETLANO-
VICS ALAJOS, a kegyesrendi szerzet egyik tagja és kor­
mánysegéd, a mathematikának sokáig jeles tanára, 
ki a Bach-uralom alatt hazafias szellemben hatott az 
iskolában a germanizáló rendszer ellen, s maradandó 
érdemeket szerzett mint tanár, s mint a rend vagyoni 
kurátora, 73 éves korában, Budapesten. — DRAZSKO-
v n s JÁNOS, vajkai plébános, érdemesült esperes, 88 
éves, Verebélyen. — VARRÓ MIHÁLY, ferenczrendi 
szerzetes, népszerű hitszónok, Szombathelyen. — 
SCHVARTZMAYEB JÁNOS, gyógyszerész, 71 éves, Buda­
pesten ; ugyanitt: MOLNÁR JÖZSEF, gyógyszerész, 34 
éves; FISCHBR ZSIGMOND, kereskedő, 34éves ; SZENDE 
ANTAL, az első magyar általános biztosító társaság 
hivatalnoka, 29 éves. — BAÜHOÍ KÁROLY, Pozsony 

város főerdésze, 73 éves. — KÜZDI ALBERT, az egy­
kori Heckenast-féle hirlap-kiadóhivatal vezetője, 
Tatán. — TAKÓ ANTAL, Szombathely érdemes pol­
gára, 73 éves; ugyanott SZABADFFY ANTAL, köz­
igazgatási joggyakornok. — Soös LAJOS gyógy­
szerész, köztiszteletben élt tevékeny férfiú, 57 
éves, Erzsébetvároson. — WALLER GYÖRGY föld­
birtokos, 76 éves, Eácsán. — Dr. STEINDL E D E 
járási orvos, 32 éves, Szent-Mihályon; — PENTZ JÓ­
ZSEF, uradalmi tiszttartó, Moóron, 76 éves. — Szo-
KOL JÁNOS, a felvidéki touristák által ismert Gréb-park 
vendéglőse, Szepes-Szombaton, hol a kholera áldo­
zata lett. — STUHLMei,LER OTTÓ nyűg. százados és a 
miskolczi takarék-egylet segédkönyvelője, 49 éves. 
— KRAJOVÁN PÁL pancsovai ügyvéd, 60 éves. — 
JAKOBOS VILMOS, a marosvásárhelyi kir. tábla fogal­
mazója. 28 éves. — BENYÓ JÓZSEF, a nyitrai kegyes­
rendiek társházában fogadalmat tett hittanhallgató, 
22 éves. — KönösKÉNYi KÁROLY községi közgyám, 
volt honvéd, Kis-Uegyesen. — MILÁNKOVICS MILÁN, 
tekintélyes kereskedő, Dályán. — KÜBOVICH IMRE, 
járásbirósági joggyakornok, 26 éves, Verebélyen. — 
URAY ZOLTÁN, Úray Zoltánnak és nejének, született 
Lefébvre Elzának 2 éves fiacskájok, Hatvanban. — 
HEINRICH MIHÁLY, háztulajdonos, Temesvárit. — 
Dr. BAICSICS FERENCZ, ismert fővárosi orvos, VII. ke­
rületi halottkém. — JÁMBOBI ANTAL, a győri székes­
káptalan jegyzője, 75 éves. — GRÜNHUT HENRIK, 
budapesti nagykereskedő. — BODNÁR FERENCZ, temes­
vári adótiszt, 57 éves. — CSETRI SÁMUEL, tekintélyes 
birtokos, Tordán. — MEDVEY JÓZSEF LAJOS, hadnagy, 
a 32-ik ezred ezredesének, Medvey Lajosnak fia, 
24 éves, Budapesten. — SESEMCZKY BÉLA, 20 éves, 
Ó-Bessenyőn. — MYSZ E D E , brassói születésű mű­
egyetemi hallgató Zürichben, s az ottani magyar egy­
let tagja. 

TRURNNÉ szül. Stigl Erzsébet, dúsgazdag háztulaj-
donosnő, a ki sokszoros jótékonyságaiért a koronás 
arany érdemkeresztet nyerte, 83 éves, Budapesten ; 
ugyanitt özv. MARGITAY SÁMUELNÉ szül. Hlésházy 
Mária asszony, 78 éves; Margitay Gyula orsz. kép­
viselő és Margitay Dezső iró édes anyjukat. Margitay 
Tihamér festőművész pedig nagyanyját gyászolja az 
elhunyt matronában. — Özv. BAY GÁBORNÉ szül. csi­
cseri Ormós Katalin 69 éves, Debreczenben, s két 
leánya: özv. Darvas Albertné szül. Bay Erzsébet 
úrnő és a jótékonyságáról s irodalompártolásáról 
ismert Bay Ilona úrhölgy, továbbá két unoka és szá­
mos rokon gyászolja. — Özv. BUDAY IGNÁCZNÉ szül. 
Tolnay Francziska, 69 éves, Szatmárt. — Gr. BAR-
BÓNÉ szül. Bencsik Irma, 51 éves, Füssön. — Özv. 
PÁLMAY ISTVÁNNÉ szül. Derflinger Erzsébet, 78 éves, 
Szegeden. — Ozv. SZITÁNYI VILMOSNÉ szül. Montbach 
Matild, Kichter János, a nemzeti szinház volt operai 
igazgatójának s jelenleg bécsi udvari karmesternek 
anyósa, 55 éves, Bécsben, honnan holttestét Duna-
pentelére szállították. — KOLOSSY GÁBORNÉ szül. Vas 
Brigitta, 65 éves, Arióban.— SCHLICHTNIGEDÉNÉ szül. 
Eydo Erzsébet, 47 éves Temesvárit. — SCHIFFNER 
BORBÁLA élte 79 évében, Pozsonyban; LAURENTZ 
MÁRIA 52 éves, és özv. BUBENNÉ szül. Vizkelety Jo­
zefina, 85 éves, ugyanott. — Özv. BARCZA GYÖRGYNÉ 
szül. Barcza Amália, 95 éves, Budapesten; ugyanitt 
özv. FÜCHS KADOR SÁNDORNÉ szül. Csörgheő Anna, 
58 éves; BORNEMISZA MARGIT, Bornemisza István 
országgyűlési képviselő két éves leánykája; FUCHS 
EMMA, Fuchs Eóbertnek, a szent István társulat 
könyvvezetőjének 11 éves leánya. — KOSZTKA JANKA 
élete tavaszán N. Váradon. — SZOSZMA IGNÁCZNÉ 
szül. Neuberth Vilma, 44 éves Aradon. — PIATSEKNÉ 
szül. Eogáry Ágnes, nyűg. tanácsnok neje, 50 éves, 
Pécsett. — Szász Gyula kolozsvári kataszteri titkárt 
és nejét, Hintz Máriát érzékeny csapás sújtotta, kis 
leánvnk, SZÁSZ FANNI váratlanul bekövetkezett ha­
lálával. 

M i s k o l c z X . A gymnáziumi önképzőkör szinvona. 
Ián egy sem emelkedik felül; sőt hiszszük s remél 
jük, hogy azt sem éri el. Közlésre alkalmast va»v 
nyomdafestékre érdemest nem találtunk köztök. 

X . Y. Nem találjuk közölhetőnek; nagyon is tapo 
sott úton jár! 

N e m k ö z ö l h e t ő k . A borkedvelő. — A költő. Én 
sötétbe . . . Feledni, remélni. — Jégvirágok. Emlék. 

SAKKJÁTÉKT^^ 
1411. számú feladvány. Loyd Samu-tói. 

Sötét. 

HETI NAPTAR. November hó. 
Nap Kntholikus es protestáns Görög-Orosz Izraelita 

V C 2$ B. A. b. 
HíCzecziliasz. 

C22B.A 
Czeczilia 

Ü3 K Kelemen vt i Kelemen 
24;SjKeresztes János Emília 
25 C Katalin sz. [Katalin 
26 P Konrád Tt + JKonrád 
27 S Virgil hv. GBntér 

fel. | 9 E 22 Por. vt. 23 
lOOresztvt. J94 

j 11 Menna 25 Ahitofel 
12 Alám. János 26 
13 A. sz János 27 

|14 Fülöp apóst 28 
15 Gnriasz 29 8,-Tolá. 

HildtalUzaaai: <& Utolsó negyed 18-án 11 ó. 34 pk. d. n. 

SZERKESZTŐI MONDANIVALÓ. 
T e m e t ő b e n . A gondolat nem uj ; sokszor (majd a 

magányra, majd a halálra) fel volt már épen ilyen 
ellentéttel dolgozva; és bizonyára jobban mint 
itt, nem egyszer. Ámbár ez is elég csinos, s ha benne 
a gondolat uj volna, közölhető is lenne. így félre 
kell termünk. 

P a t a k - p a r t r a . Elég csinos volna; de nyolez 
strófára nyújtani — magában szerencsétlen gondolat. 
A szószaporítás, a paralrázis, nem sajátja a költé­
szetnek, legkevésbbé a lyrai dalnak. 

T. L . Köszönettel vettük s mielőbb közöljük a 
csinos költeményt. 

B . JÓZBe£ Öszszel. Kevés igazítással lehetne segí­
teni rajta. Valami új nem igen van benne, de egy­
szerű természetes hangja, színezése s a vázl tosan 
odavetett csinos kép: igazán megkapja a figyelmet. 

» b c a világos, e f g h 

Világos indul s a harmadik lépésre mattot mond. 

Az 1405. sz. feladvány megfejtése. 
Bofman Fr.-től. 

M e g f e j t é s . 
Világos. 

1. e6—e7 ... . . . _ . 
2. Vh6—d6 ... . . . 
3. Vd6—e6 . . . . . . — 
4. Ve6—el matt. 

Sötét. 
Kbl—a2: (a) 
Ka2—bl (b) 
t. sz. 

2. Bb6—b2 f . . . -_ 
3. Vh6—b6 + . . . .__ 
4. Vb6—b3 matt. 

d6—d5 
Kbl—b2 : (c) 
Kb2—a2: 

6. 
2. . . . . . . . . . . . . . . . 
3. Vd6—a3 f . . . . . . 
4. Bb6—a6 matt. 

B t. sz. 
Ka2—a3: 

2. . . . . . . . . . . . . . . . 
3. Vh6—a6 . . . . . . 
4. Va6—fi matt. 

a3—b2: 
Bal—a2 : 

H e l y e s e n fe j te t ték meg : Budapesten : K. J. és F. H. 
Andorfi S. — Kovács J. — Az Erkel-sakktdrsaság ne­
vében : Exner Kornél. — Tamóczon.: Németh Péter. — 

A pesti sakkor. 
Rövid értesítések: Budapest: Sch. Zs. — Küldeményét 
megkaptuk, átvizsgáljuk, s a használhatót közöljük. 

TARTALOM. 

S z ö v e g : Magyar művészek. — Az a régi palást-
Költemény! Könyves Tóth Kálmántól. — A Tanti. 
Elbeszélés. Szomaházy Istvántól. — Orosz katonai 
munka az 1849-iki magyarországi hadjáratról. — B * 
Sándor czár és Beuttern Oszkár gróf. — Egyveleg. — 
Könyves Tóth Mihály. — A műcsarnokból. — Ada­
lékok a Petőfi-reliquiákhoz. Dr. Váczi Jánostól. — Iro­
dalom és művészet. — Közintézetek és egyletek. -— 
Mi újság ? — Sakkjáték. — Szerkesztői mondanivaló. 
— Hetinaptár. 

K é p e k : Magyar művészek. A képzőművészeti tár­
sulat jubiláris kiállítása. (13 képpel.) Könyves jTótu 
Mihály. 

Felelős szerkesztő : Nagy Miklós. 
(L. Egyetem-tér 6. szám.) _ 

Színes selyem Faille Franqaise, Során, Saím j 
merveilleux, atlaszok, damasztok, ripszek és U-
foták, méterjét írt 1.35 a S ^ ^ - S S ^ ^ I 
vámmentesen a házhoz Hennebera 6. (cn. és k.udv. szállító) BejT™ I 
gyári raktára Zürichben. Minták postafordultával. Levéldíj 10 «r. 

E g y e t e m i tanárok és sok száz meg száz gyakorló 
orvosok megvizsgálták mára Brandt K. gyógyszerész 
svájezi labdacsait (egy doboz ára 70 kr. a gyógyszer­
tárakban) s a próbák után kellemes, biztos, s ártal­
matlan gyógyszernek találták. Ebben bízvást meg­
nyugodhatnának mindazok, kik netalán még kétel­
kedtek e kitűnő házi- és gyógyszer legjobb hatásában; 
de vigyázni kell, hogy a Brandt R. névaláírásával 
ellátott valódi készítményt vegyük meg. 
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hatszor hasabzott petit sor, vagy annak helye 
ííLeri igtatásnál 15 kr.; többszöri igtatásnál 
"ffkr Bélyegdíj külön minden igtatás után 30 kr. 
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HIRDETÉSEK. Kiadó-hivatalunk számára hirdetményeket elfoga 
" B É C S B E N : Dukee H. Riemergasse 12, Schale' 
, Henrik Wollzeile 12, és Oppelik A. Stnbenbastei i 

Zacchiri N. és 0. B a r t e n s t e i n g a s s e 5 . 

Zacchiri l és 0 • Bécsben . G r a b e n 2 6 . 

Zacchiri M. és ft. 
Zacchiri M. és ft. 
Zacchiri l és G. r

L : t l 

Legnagyobb 
szőnyeg-raktár. 

Berendezés i és 
disz i tmény-tárgyak. 

bevásárlási for-
berendezési tárgyakra, 

Jwolcsóbbaktól a legfinomabbakig. Minden nap uj tár­
gyak jelennek meg a világ minden részéből. Nem kell 
sehol se vásárolni, mielőtt e czég gazdag raktárát 
megtekintenek. A vidékre nézve a legelőnyösebb 
bevásárlás; mineen áru a leggondosabban lesz 
csomagolva, valamint pontos szállítás is biztosittatik. 

Perzsa, úgynevezett Feraghan, I. minőségből. 

Perzsa, Horassan, ismeretesek pompás színeze­
tükről. 

Indiai, minden nagyságban. 

Smyrna, utánzás; úgynevezett Schmiedeberger, 
minden nagyságban és színezésben raktáron. 

Valódi Smyrna-szőnyegek. Zacchiri N. és G. 
épen most Ouchac-ból, Smyrna mellett lévő saját 
gyárukból, nagy szállítmányt kaptak valódi Smyrna-
fzőnyegekböl; rajz és színek a XVII. századból. 
Ez az elfő szállítmány ez esztendőben. 

Pompás művészeti kivitel és színezés található 
Zacchiri N. és G. régi perzsa szőnyegein; közel 
1000 darab minden tetszés szerinti nagyságban. 
Áruk 20 írttól 100 írtig darabonkint. 

ZACCHIRI N. ÉS G. 
Budapesten: IV., Mária Valeria-utcza 9. sz. a. 

Bicsbeii: I., Ilartenstciiigassi! 5 és I., Graben 26 
legnagyobb és legelőnyösebb telep keleti berendezésekre és diszitmény-tárgyakra, 

Ausztria-Magyarországon. 

Z A C C H I R I N. és G. C A I R O B A N . 
arab bútorok gyára (Moussarabie) 

Mindennemű arab bútorok előállítása, úgymint: sofák, asztalok, székek, 
credenz, tábori székek, állványok, alacsony székek, stb. 

Zacchiri valódi arab lámpái, legnagyobb választék minden árban. 

— — — 

Divántakarók, valódiak, két szamárláska-párná-
val együtt, szállítanak 66 frttól 300 írtig. 

Zacchiri függönyei, Marokkó, egészen gyapjúból, 
pompás, perzsa alapszövéssel, 4 méter hosszúak, 
1,08 méter szélesek, 4 írttól egész 6 írtig. 

Chenille-függönyök, i méter hosszúak, 1.10 méter 
szélesek, dkja 9 frttól 14 írtig. 
Minden más fajta 

Keleti függöny, njtófüggönyök termekbe, ebéd­
lök-, dohányzó-, férfi- és háló-szobákba. 

Szőnyegek közönséges használatra. Zacchiri N. és 
G. ezekből valamint fuUWfinyegekböl folyton 
gazdag raktárt tartanak bámulatos olcsó árakon. 

Mindennemű valódi indiai bronz-áruk, virág­
cserepek, gyertyatartók és karszékek, valamint 
mindenféle bútor indiai szalmából, bambusz vagy 
borsnádból. 

-

Indiai kelmék, melyek nem mindennapi tár­
gyak, hanem finom és pompás színük miatt női 
ruhákra vagy diszité-ekie ajánlatosak. 

Zacchiri Soie de Nagpore, Mao függönyökre 
vagy ruhadiszitéselre, egy vég, körülbelül 7 méter 
hosszú és 1 méter széles, 24 frt. 

Zacchiri Mysore soie imprimée, egy vég, kö­
rülbelül 7 méter hosszú és 1 méter széles, 30 frt. 

Zacchiri indiai zsebkendői, ajándékokra, igen 
nagy választékban, ritkák művészi színük folytán. 

Zacchiri indiai shawljai. 4 méter hosszúak és 
130 cmt. szélesek, dbja -20 frt, díszítési czélokra 
vagy ablak- és ajtó-függönyök gyanánt. 

<?=Eii==i =m=r. 

A FRANKLIN TÁRSULAT kiadásában Budapesten megjelent I! 
f minden könyvárusnál kapható — az osztrák tartományok |] 
namara SZEL1NSKI GYÖRGY cs. kir. egyetemi könyvárusnál j] 

Ü 1 
I KÖDKÉPEK 

A KEDÉLY L Á T H A T Á R Á N . 
EEGÉNY. 

IKTA 

KEMÉNY ZSIGMOND. 

M Á S O D I K K I A D Á S . 
Ara fűzve 1 frt 60 kr. 

zJr=)r=Jr3lr=Jr=Jr=dr=Jr=J7^Ir-

G a z d a j ; i - u W t ú i - » l t 

hölgyconfectio-ujdonságokból, 
köpenyek-, burkolók-, bundák-, se lyem-
cs pe lnche-to i le t tekbél , valamint legújabb 

franczia fanta i s ie -ke lméi t ajánlja 

R O Z S A Y , C o n f e c t i o n á r , 
P e f f f c - /•'•ri'itrz-utr :*/. 7-»/«• * =. 

darabonkint 
1 forintért. 50,000 

;] 

forint fónye-
II 

18őcs. kir. kizár, szabad, újonnan javított 
R U G A N Y O S S É R V K Ö T Ó K 

J^njabb találmány amerikai, újonnan javított ruganyos 
jV»°tő l'olitzertől; ez rugók nélkül van, tisztán ruggyantá-

' művésziesen szerkesztve s az a czélja, hogy még a leg-
S: fch- 8 é r v e k e t 's lehető legrövidebb idő alatt egyenletig 

*>sbe hozza, e ugy nappal a legerőfeszitőbb munkánál, 
WUtk 8 ° k a t J i r k a I i s n 4 1 . min1 szintén éjjel alvásban is hasz-
JJ"*tnatik, a nélkül, hogy a sérvbajban szenvedő bivatásá-
j ° lagkevésbbé is volna akadályoztatva. Felette nagy haszon, 
JTJ az még éjjel is a testen maradhat, mivel hogy a szen-
korol *ré8zre kiváltképen jótékony kellemetes nyomást gya-
(T?í .? a legtöbb esetben még a sérv biztos gyógyulását is 
Jj"*^- A legtöbb orvosi tekintélyek által elismerve, meg-
kóníi Va s * 'eKÍ°bbnak találva professor Kovács a sebészeti 
,J~~! ^'elnöke, dr. Qross Lajos m. kir. egészségügyi taná-

•'• dr. Qlock Ignacz kir. törvényszéki orvos álul. 1437 
(**°ürott egyszersmind nagy raktárt is tart angol és franczia 
B . ' **rvkötökböl, függesztő készülékeket (suspensorinm) gum-

°ro szövötteket, mint szintén szarvasbőrből. A szarvasbőr - - - ^ / . U I L C * B I , m i n t 
^Pjnmisuspensonumok czélja, hogy a tágulást megakadályoz­

nák, áígybeté ek, periodtáskák, práser-
SerTu""J'.ul' gumminarisnyák « mindennemű gummi áruezikkek. 
," "ötöknél kérem megjelölni: jobb, bal v. kettős-e, mint szin-
• » test bőségét is. Megrendeléseket utánvétel mellett elfogad 
1 0 L I T 7 F R WÁR "• klr- « a b - sérTkiti-kiadtl . 

*W1II&IV JllJft BBdapestea Deák remcs-itcu, 
^TJ?*7 urak, hölgyek és gyermekek számára, egyoldalúnak darabja 
PtrluiiMi.* k e t t o s n e k darabja 10—18 frt, gyermekeknek felével olcsóbb. 
^*J ' Uphato legjobb amerikai sérvkenőea, E«y tégely ára 8 frt 50 kr. 

Ki szédelgő 
reklámokra nem ád, hanem pénzéért szilárd kiszolgálást 
igényel, rendelje meg a catalogus 20. évfolyamát, tartal­
mazva diszmü-, rövid- és divat-árukat, játékszereket, va­
lamint minden párisi, londoni és béisi újdonságokat, a 
legolcsóbb árakon. E catalogus, mely nov. 10-én jelent 
meg, a fonnebbi czikkek eredeti rajzaival van ellátva, s 
ingyen és bérmentve a követk. czim alatt megrendelhető: 

. .Etablisseinent RIX, Wien, II." 

I M 

IIIIIIIIIIIUIIÍi i i i i i i i i i i i i i i i i i M i i i M i i i i i i i i i i i i i i n i m i m i m i i i i i i m i i i i i i i i i i i i i i i i i n i i i i i i i i i i I i 

EGY ANGOL BÁBU 1 FRT. 
num I 1 IN O K 8 Z A B A D E K J A 

ÜTI BŐRÖNDDEL ES TELJES FÖLSZERELESSEL. %' 
30 db. MINDEN FELVEHETŐ S LEVETHETŐ. 30_db. | 
Ctczai öltözetek és legújabb divatú kalapokkal, éji t= 
öltönyükkel, kötények, mindenféle fehérnemű (in- = 
gek, nadrágocskák), gallérok, játékszerek, kézimun- = 
kák s egy könyvvel, a kis utázónŐ életrajzával. — ;= 

Mind együttvéve csak I frt. j 
1 frt 20 kr. postajegyekbeni vagy |S 
posta*utalvány melletti etóleges (5 
beküldése után bérmentesen meg- S 
küldi Hirachler Ferencz B« - . gj 
I., Am Gestade Nr. 4, vagy Kinde E 
Jc Son által Birminghamben, An- E 
gliábau. — A itM>{fr*>tuMi> ufvt- K 
t's htfüisii riliiijusan Ínintl'Í. fca 

KINCSEM-
SORSJEGYEK 

i l l í r t II sorsjegy csak 10 frt 
Főnyeremény készpénzben 

50.000 frt 
K a p h a t ó a fö d a r u s í t á s b a n 

ILORY J. bank- és váltó-üzletében 
a % Magyar Mercar- kiadóhivatala 

B u d a p e s t , H a t v a n i - u t c z a VT. mx. a . 
Nélkülözhete t len sorajegybirtokosok, tokepén­
remek, spekulánsok, takarékpénztárak, l e t é t i é* I 
árvaszéki h ivatalok számara a 

• M A G T A R MERCUR 
h i t e l e s sorsolási tndóaitó és pénzügyi szakirat. 

Előfizetési ára egész évre csak 2 frt. 

Dr. Lengiel F. 
nyir-balzsama. 

Már- a növényi nedv, mely a nyirból ha 
annak törzsét megfúrtak, kifolyik, ember 
emlékezet óta a legkitűnőbb szépitösxer-
lek van ismerve; ha pedig e nedv a föl-
.iláló utasítása szerint vegyi utón bal­
osammá dolgoztatik, majdnem csodálatos 
hatással bir. Ha azzal arciot vagy egyéb 
Dőrrésieket este bekenjük, már a követ­
kező reggelen majdnem esirevenetetlen 
pikkelyek válnak le . borról, minek 
folytán ei gySngéddé és fokérré ralik, 

E balzsam kisimítja az arezon támadt redöket és bimlö'helye* 
ket, fiatal arezszint ád; a bőrnek fehérséget, gyöngédség és 
frisseséget kölcsönöz; a legrövidebb idő alatt a szeplőt, máj-
boltokat, anyajegyet, orrvörösséget, bőratkát és minden 
egyéb borszenynnet eltávolít Egy korsóval használati uta­
sítással együtt 1 frt 50 kr.; postán küldve 10 krral több. 
Fe la té t Magyarország számára l'örök József, gyógy-
iserésznél, Budapest király-utexa 12. szám: Pozsonyban 
Piss tory Bódog, gyógysz. Temesváron Tarczay József 
eryógysz. Zágrábon Mittelbach Zsigmond gyógyszerésznél. 
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A tFrankl in-Társula t . kiadásában Budapesten megjelent s minden könyvárusnál kapható — 
az osztr. tar t . számára Szelinski Gyöigy cs. k. egy. könyvárusnál BécsbeD, I., Stefansplatz 6. 

A MAGYAR 

TELEKKÖNYVI RENDTARTÁS 
MAI ÉRVÉNYÉBEN. 

EGYENLŐ TEKINTETTEL AZ ELMÉLET ES GYAKORLAT IGÉNYEIRE ÉS 
KÜLÖNÖS FIGYELEMMEL A FELSŐBB BÍRÓSÁGOK HATÁROZATAIRA. 

IRTA 

ZLINSZKY IMRE. 
HAWÍADU KIADÁSKÉNT, AZ UJABB TOEVÉHTIKKEL KIBŐVÍTVE ÉS A 
FELSŐBB BIBÓSAGOK UJABB MEGÁLLAPODÁSAINAK FELHASZNÁLÁSÁVAL 

ÁTDOLGOZTA 

D r . I M L I N G K O N R Á D 
kir. táblai biró. 

Ara fűzve 2 frt 80 kr. 

I 
; A .Franklin-Társulat, kiadásában Budapesten megjelent s minden könyvkereskedésben kapható, JT 

— az osztr. ta i t . számára Szelinski György cs. k. egy. könyvárusnál Bécsben, I., Stefansplatz 6. 

ISTYÁN BÁCSI NAPTÁRA 
vagyis családos házigazdáknak és gazdasszony oknak, népnevelöknek, hely­
ségi elöljáróknak, iparosoknak és földmivelöknek való képes kalendárium 

! ! 

1887-ik é v r e . 
M A J E B I S T V Á N . 

Szerkeszti 

Kőhalmi KLIMSTEIN JÓZSEF tanár. 

H A R M I N C Z K E T T Z D I K ÉVFOLYAM. 
Ara fűzve 50 kr. 

Tartalom : Nap tá r i rész , szerk . T ó t h Miké S. J . — K a m a t s z á m í t á s uj p é n z b e n . — Cse­
l édbé r t , á r e n d á t m u t a t ó t áb l a . — Bélyegekrő l . — I . Az erkölcsi világ. N é v n a p o t m u t a t ó 
t á b l a . — H o r v á t h Z o l t á n . A j u b i l e u m e rede te és j ó t é k o n y befolyása az erkölcs i 
v i l ág ra , t ek in t e t t e l a pap i - k ü l ö n ö s e n a főpásztorok j u b i l e u m á r a . — M o r v a y . A m ó r 
l e á n y . (Legenda) . — Janov ic s K á r o l y . Az elveszet fiu. — I L Gazdák e's gazdasszonyok 
naptára. Mi lyen gyümölcs fáka t ü l t e s s ü n k ? — A só h a t á s a a g y ü m ö l c s f á k r a . — F r i s s 
szi lva té len . — B o r b a n az igazság. (A borkezelésről ) S o m o g y i G y u l á t ó l . — H o g y a n 
seg í t sünk k is gazdá inkon ? — H l . Népnevelők naptára. Dr . Majer I s t v á n , D r . K e l l n e r 
Lőr incz j e les n é p n e v e l ő j u b i l e u m á n a k e m l é k e . — Anta lóczy I m r e . F e s z t ó c z y T a m á s 
(arczképpel) . M a t k o v i c h G y u l a . U n g o r La jo s szerencséje , vagy a szülői s z e r e t e t j u t a l m a . 
V a r g a Mihá ly . A szülői h á z szen t c s a r n o k a . — A j ó s z e m e k tö rvénye i . — I V . Törté­
netiek. L a n g e r I s t v á n . H o r v á t h I s t v á n (a rczképpel ) . — H o r v á t h Zo l t án . M a g y a r S ión 
k é t gyásza . — K ő h a l m i . T a r k á n y i B é l a (arczképpel) . — V. István báni a hazában e's 
a nagyvilágban. A L u d o v i k a A k a d é m i a (képpel.) — S o m o g y i Gyu la . B á r o s h id ja . 
(Bajz a pa lóczvi lágból ) . — Jed l i c ska P á l . K é t k é p a vágvölgyböl (két képpe l ) . — V I . 
Művészet e's műipar. K ő h a l m i . L i s z t F e r e n c z (képpel) . — M á t y á s k i r á ly m i s e m o n d ó 
r u h á i (2 ábráva l ) . — Majer I s t v á n . Gróf Szécheny i I s t v á n s az ipa ros n ö v e n d é k (arcz­
képpe l ) . — V I I . Tréfák mezeje. P a p r i k á s versek . N y u l a s s y A n t a l . L a s s a n a t e s t t e l . — 
A d o m á k . — M a g y a r o r s z á g b a n t a r t a t n i s zoko t t orsz . v á s á r o k j e g y z é k e . — H i r d e t é s e k . 

S^!Í^$iF^ip5iPsp<-53q£^-e^ 

I if • • • I M I I I I M M I I I I I I I I M I I I M I I M I I I I I I I M I M I M I I I I l i 
- • - ' • ' . . - - - • 

Z A F i - a n k l i n - T á n n l a t k i a d á s á b a n B u d a p e s t e n m e g j e l e n t é s m i n d e n k ö n y v -

- á r u s n á l k a p h a t ó , — a z o s z t r á k t a r t o m á n y o k s z á m á r a S z e l i n s k i G y ö r g y 

Z cs . k . e g y e t , k ö n y v á r u s n á l B é c s b e n , 1., S t e f a n s p l a t z N r . G. 

1 Li dó r cz~n ap tát 
f 1887-dik évre. 
| HUSZONHATODIK ÉVFOLYAM. 
m 

z Ara fűzve 60 krajczár. 
~ Tartalom : N a p t á r i rész , sze rk . T ó t h Miké S. 3. t a n á r . — K a m a t s z á m í t á s uj 
Z pénzben . — Cselédbér t , á r e n d á t m u t a t ó t á b l a . — Bélyegekrő l . — A l idércz . — 
Z M e n e k ü l é s egy ha jó roncs ró l (képpe l ) . — Az erdély i s á to ros cz igányok l a k o d a l m i 

szokásai (képpel) . — A m o d e l l . Beszé ly . — Férfi p ipere -asz ta l . — E g y év m ú l v a . 
M i n d e n n a p i t ö r t éne t . (Kuliffay E d e h á t r a h a g y o t t kö l t eménye ibő l ) . — E g y fej 
(képpel) . — Fe t i sh -ba lványsz ik l ák Afrika p a r t j a i n (2 képpel ) . — T e m p l o m i 
ú tvesz tők (2 ábráva l ) . — Kétféle kivégzés (2 képpel) . — N a s z r - E d d i n adomái . 
— K o r m á n y o z h a t ó bad i léghajó (képpel) . — S a v o y a r d fiu (képpel). — A fekete 
g y é m á n t o k hazá j ában (10 képpel ) . — M i n d a k e t t ő e lhagya to t t . E lbeszé lé s . — 
Az e p p e l b o m i császár tö lgy (képpel). — Az ór iás e lefánt C o n e y szigetén (kép­
pel) . — KépeV Vözlése t áv i ra t i u t ó n (4 ábráva l ) . — Az angol p a r l a m e n t m e g ­
ny i tása (2 kéy^e l ) . 
Nisben (3 képpel ) . 

T á n c z és t á n ez (2 képpel ) . — M o h a m e d á n cz igányok 
Apróságok . — A Magya ro r szágban t a r t a t n i szokot t vásá -

_xok i e e v z é k e t —- H i r d e t é s e k . 

Brünni kelme 
egye l s j áu iMin i j 1 ' 1 ' 1 

ÖLTÖNYBE 
3.10 méter bosszú darabokban, 
teljesem elégséges egy férfi 81-

tonyre 
«> a 8nom frt 4 .80 

a legfinomabb Irt 7.75 
a legeslegfiBomabb forint 10.SO 

valódi gyapjukelme 
P a l m a n t o m és B o y t é l i ka ­
b á t o k r a méterje frt 1 5 0 - 6 frt. 
Loden frt i f f i - 3 frtw. H « 
posz tó méterje frt 1.15-tíl frt 
i.50-ig, küldi bárhova postautáu-
vétellal a kSvetkexo fin. pwztó 

4 gyári raktár 

SIEGEL- IMHOF 
Brünn, Ferdinandsgasse t. 
XyUathozat. A fenti .aég 

kelméi tartós és Ízléses kéasités 
által különösen kitűnnek. A cze< 
ismert lelkiismeretessége és •*-
kintélyes versenyképessége az­
iránt is kezeskedik, hogy csak a 
legjobb ára a kiválasztott minta 
szerint szállíttatik. — Kívánatra 

fenti raktár küld mlntnknt 
1979 

Svájczi sajt 
( G r o y e r ) 

közvetlenül a pásztorkarámból, csakis 
a legjobb mmöségben, viteldijmen-
tesen; 5 kilo frt 3.20; fél ementhali 
frt 3.60. Val. tiroli fügekávé frt 2.20. 
Szállító: H I L S C H E R J . , 

Sí. Joltaiiii, Tirol. 

B R I L L A N T I N . 
Legfinomabb szakái- és hajfé­
nyező, egy üveg 50 kr. Valódi 
Zöld dióhéj-olaj egy üveg 80, 
40 kr . Kitűnő Haj szesz, mely 
a haj-kihnllást megszünteti, 
erősiti a gyönge hajtalajt, egy 
üveg 60 kr. Közkedvelt Magyar 
bajuszpedrő, fehér, barna, v. 
fekete egy doboz 25 kr. Leg­
újabb Növény hajfestö rndacs 
pomádé, mely az ősz hajat 
azonnal szőkére, barnára és 
fekete eredeti színre festi meg, 
egy nagy dz. 1 frt, egy kis 
dz. 50 kr. Vidéki megrende­
lések 1 írttól feljebb után­
vétellel küldetnek. — Kap­
ható egyedül üzletemben VI., 
Nagymező-utcza 45. Budapest. 
T o k o d y F e r e n c z , fodrász. 

J ó h í r n e v ü n k r ő l i s m e r e t e s 
cs. kir. kizár, szabadalmazott 

röE 14 MEIDINGER-OFEN 
H. H E I M ^ 

v a l ó d i minőségben csakis 

fiókraktárunk által 
kaphatók Budapest, Thonetndvar. 
A feltaláló által Dr. Meidinger 
Henrik orvostudor ur által kizá­

rólag hitelesített 

Meidinger kályha-gyár 
HEIM H. 

B u d a p e s t é s B é c s . 

A Dr. Forti-féle sebtapaszról 

gyógyereje, osílató, "rleíó " 

Hy bajok a torokgyuSfe-
cSoh„rut,börkésbgarnarfe' 
tyas-gyik Croup, Anginái ,! 
dennemü m e g s é r t é s e i t . ^ 
sznras, vágás vágj éeéailtÍ! 
támadható sebekfiLegforra^ 

darázs- vagy méhszurások, bujasenyves és egyéb konok fekélyek , 
tások (contusiók) meglepő gyors fájdalomcsillapítással,— rögzött' <i 
natok, gümök, tályogok (fogtályog is), pokolvar (carbuncalus DUMI' 
maligna), megkeményedések, gennyedések, vérkelések, minden mir 
betegségek, görvélyes fekélyek, fagydaganat, ujjféreg, körömfolvasi B 
römméreg, vadhús, tagszivacs, csontszü, kificzamitás és megrándulást 
helyi csúz, továbbá a szülés utáni lábsebek és daganatok fájós Irt' 
lyezett vagy már gennyes nöi mell, — sok nő már csirában volt'»mTt 
ráktól — a különben elkerülhetetlen életveszélyes sebészi műtét Z 
lözésével — egyedül ezen jeles sebtapasz használata által menekült ni 
A fül-nyilalás, nemkülönben a torok-mondolák gyuladásánál hátha?' 
szolgálatot tesz. — Holyag-tar,asz vagy mustárlisztbóli borogatások ofi 
használva, méltán valóságos enyhszernek nevezhető, minthogy PZ 
csupán enyhítést szerez, hanem mivel inkább a beteget kinos faída 
maitól azonnal tökéletesen megszabadítja. Végre a testbe teljesen ít't 
mélyedt bárminemű szálka, darázs vagy méh fulánkja csupán ezen h 
pasznak rövid idei használata folytán annyira elótünik, hogy azután'-' 
testből közönségesen szabad kézzel, sebészi műtét és fájdalom neUil 
könnyen kihúzható, mire a seb gyógyulása gyorsan bekövetkezik -
Pióczák alkalmazása után, az olykor veszedelmet előidéző utánvérzés V . 
töni beszüntetésére minden egyéb e czélra használatban levő, de kőri­
sem megfelelő módok mellőzésével, tanácsos ezen sebtapaszt, min-
egyedüli sikeres, gyors és legbiztosabban czélt érö szert húznák'' 
Vétessék t. i. oly nagyságú sebtapaszszal bekent vászondarab, mely a 
összes pióczamarásokat födi s rakassék az tüstént a sebekre, mújtij 
azok előbb egy lap itató-papirral avagy egy igen lágy kendövei goj. 
dosan töröltettek és a vér ily elbánás mellett lehetőleg tökéletesen fel-
szívatott. A vérzés ilyetén módon rögtön eláll s a pióczamarások, seb­
helyek hátrahagyása nélkül csakhamar begyógyulnak. 

Ezen sebtapasz touristáknak is föltétlenül szükséges, minthogy azok 
a legkülönfélébb megsértések avagy megsebesitéseknek ki vannak &„ 
és gyakran lábaikon támadt legcsekélyebb bőrfeldörzsölés miatt ntjot 
beszüntetésére vannak kényszerítve. Ezen megbecstilhetlen gyógyszer, 
melynek jelessége leghitelesebb egyének számos és különös kivánatr* 
bármikor felmutatható bizonyítványai által már régen legfényesebbel 
elismertetett — rendkívüli, s legkülönnemübb esetekben megpróbál', 
hatásánál és feltűnő síkerdus eredményeinél fogva, melyek általa mét-
elavult bajokban is eléretnek, jól megállapított és elterjedt hírét kél-
ségbevonhatlanul igazolja, minélfogva, a szenvedő emberiség javara 
méltán legjobb ajánlást érdemel. — A csomag-ok á ra a kisebbek­
nek 50 kr . , a n a g y o b b n a k 1 f r t , használati utasítással együt:. 
Postán küldve, ha a megrendelt sebtapaszért járó ár előlegesen be-
küldve vagy utalványozva van, 20 krajczarral több; mig utánvétel 
melletti küldéseknél a megrendelőt azonkívül a posta-vitelbér is ter­
heli. Pós-a utján csak nagyobb csomaggk megrendelhetők. 

A száz meg száz köszönőlevél közül közlünk egyet, mindenki meg­
ítélheti, hogy ez nem afféle gyártott reklámlevél, amilyeneket gyatra 
olvashat az ember. Tekintetes Url Mélyen tisztelt férfiul Ön nagybi-
csü és a szenvedő emberiségnek oly kiszámithatlan előnyt biztositr 
tapaszát megkaptam, sietek Önt tudatni, mikép Práger Béla nagy-ka­
nizsai gyógyszerész úrral a tapasz árulása végett értekeztem, ki is ha­
landónak nyilatkozott a bizományosságot elvállalni, szerintem lehet* 
ges volna azt neki azonnal küldeni és vele üzleti összeköttetést nyitii 
— Ezt annál is inkább kívánom, mert ott — hiszem, hogy nagyok 
kelendőségnek fog örvendeni, mert igazán megvallva, e tapasz mpgb>-
csülhetlen oly házi kincs, melyet mint nélkülözhetlent, mindenki háznii 
tarthat, én már számosak baján ennek segélyével, segitettem, a számo­
sak közül csak ezt emlitem fel. 

Az eszteregnyei biróné alig 3 hetes csecsemőjét a halál elragadt;., 
a különben jél táplált anya emlőiben a tej gyuladást idézvén elő, mii 
e szegér y anya negyed napra oly lázas állapotba jött, hogy sem éjju, 
sem nappal egy perczet sem volt képes nyugodni, már-már a kétségbe­
esés örvényének széléu állt, midőn esetlegesen a sors házához riH, hol 
értesültem e borzasztó fájdalomról, szóval e kinos állapotról meggyúzw 
tem; eszembe jött Önnek tapasza, férjével azonnal Kanizsára rándultam, 
a szenvedő asszony részére a tapaszt megvettem, azt rögtön kiküldöt­
tem, utasításom folytán azt felrakták és képzelje el a hallatlan ered­
ményt, a nő még azon éjjel több óráig aludt s harmadnapra mar csak 
az anyai emlőn a gyuladásnak homályos jelei láttattak, igy e M'I'"? 
nő az Ön kitűnő tapasza folytán nemcsak a borzasztó szenvedéstől, «« 
attól is, hogy a nöi kellem egyik ékességét képező emlője kifakadastut, 
ezzel a kisebbedéstül megmentetett. . , . 

Volt eset egy igen tisztelt és becsült uriháznál, hol szinte a no bal 
kezén sérülést kapott, — a gyuladást az orvosi segély nembogy elosz­
latta volna, sőt az a seb tovaterjedése és erösebb gyuladása által min­
dig nagyobb és nagyobb aggodalmat idézett elő, mig végre az Un ta­
pasza itt is a leghathatósban működött, a gyuladást, ezzel a lázi B 
eloszlatta. Nálam igen természetes, hogy folyton a háznál készen van, 
mihelyt elfogy, azonnal más rendeltetik, természetes, hogy többnyire 
csak a szenvedők közt osztatik ki, mig nem tudják elegendoleg a J«"r 
konyságot megköszönni. Tisztelettel maradván a tekintetes ornai n» 
szolgája, Nagy-Kanizsa, jnnius 17-én, 1876. Kovács sxoigdMxo,1.1. 
Közpon t i k n l d e m é n y e i ő r a k t á r B u d a p e s t e n : T ö « * , 0 " , 
gyógrj szerész n r n á l , király-n-tcza 12. sz. Továbbá TaUmay« 
é s Sei tz , K o c h m e i s t e r F r i g y e s u t ó d a i é s Hemda aui™ 
u r a k n á l , v i d é k e n m i n d e n n a g y o b b v á r o s gyógyszertárául"'' 

Ezen kitűnő hatása, nem eléggé ajánlható gyógyszer készít* 
PORTI LÁSZLÓ. Lak: Budapest, I. k., Vár, Nándor:utez» 1 .* 

a hová közvetlen megrendelések ciümzöuwk. 

ITnf f l i^ng i i^^ 
A «Franklin-Társulat kiadásában Budapesten megjelent és minden könyvárusnál kapható -
az osztr. tart . számára Szelinski György cs. k. egyet, könyvárusnál Bécsben I. Stefansplatz • 
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Ara fűzve 1 forint 40 krajczár. 
T A R T A L O M . Beveze tés . — A n ö v é n y e k á l t a l á n o s összetétele. 7 - " 1 

e l emek , me lyekbő l a n ö v é n y e k szerves része össze v a n t é v e . — A ' f P 3 ^ ! 3 
me lyekbő l a n ö v é n y e k szerves része képződ ik . — Azon e l emek , m e l y e K D ? ^ 
n ö v é n y e k szerve t len (éghe t len) része i v a n n a k össze téve . — T a l a j t a n . — -* \ ^ . 
n y é k t áp lá lkozása . — A t á p a n y a g o k felvétele a ta la jból . — T r á g y a t a n . — * * \ , 
m á n y a n y a g o k közelebbi a lko tó része i . — Az á l l a t i t e s t fon tosabb a lkotó reszt•.. 
Az ál la t i t áp l á lkozás t ö r v é n y e i . — A t a k a r m á n y e m é s z t h e t ő s é g e es tap ^ 
é r t éke . — A gazdaság i h a s z n o s á l l a tok t á p l á l á s á r ó l . — B e t ű r e n d e s t á r g y n i " 4 8 1 0 ' 
F ü g g e l é k . A m a g y a r k i r á l y s á g m e z ő g a z d a s á g á r a v o n a t k o z ó s ta t isz t ikai adató 
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Klö/izefesi feltételek: VASÁRNAPI UJSAG és \ egész évre 1 2 frt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt: /félévre _ 6 « ,VASÁKNAPI UJSAG: { « ~ *™ f 1 " 
t félévre ... 4 • 

Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK: 
/ egéss évre 6 írt 
\ félévre _ 3 • 

Külföldi előfizetésekhez a posUilag 
meghatározott viteldíj is csatolandó 

J Ó K A I N É . 

H USZONHÁROM éves koromban egy év alatt 
csináltam forradalmat, háborúba mentem 
és megházasodtam; egyiket se bántam 

meg 
«A sors összehozott egész életemnek jó nem­

tőjével, a feleségemmel, akkor még Laborfalvy 
Kózával. Maga is egy rendkívüli tehetség: az 
előadó művészetben párját nem találó alak; 
erős, önálló lélek; a mellett széles tanulmány­
nyal, ismeretgazdagsággal megáldva: akarata 
aczél, a szive arany. 

«A mi életemben sikernek nevezhető, annak 
legnagyobb részét neki köszönhetem. Nem be­
szélek életem regényéről, a minek ő volt vezér­
fénye s azt hálával kell elismernem; a ki elol­
vassa ((Politikai divatok» czímű regényemet, az 
ott a főalakban sokszor ráösmerhet. Hogy kere­
sett föl bujdosásomban, hogy szabadított meg 
ezer veszély közül, hogy jött velem fényes élet­
módból hosszú nyomort, üldözést, halálrettegést 
viselni j, szabadságharcz alatt: ez mind az 
«embert" illeti csak. De hogy mi befolyást gya­
korolt egész irodalmi működésem irányzatára, 
arról műveimnek egész sorozata beszél. A mi 
láng van bennök, az az ö szikrájával gyúlt meg. 
Egy irónak a kedély az, a mi az eső és napsugár 
a kertésznek : mesterség, üvegház pótolja mind 
a kettőt, de a zamatot c&ak amaz adhatja meg. 
S ezt a kedélyt köszönhetem ez asszonynak. 

('Annak,,hogy olyan sokat dolgozom, az egyik 
oka az is, hogy szeretek otthon lenni. S hogy 
még egyet megvallják, még a bírálóim legelsőjét 
is tisztelem az én asszonyomban. Az ő ítélete 
nekem orákulum.)) 

így ír Jókai Mór maga arról a nőről, a kit mi 
e héten kisértünk örök nyugalomra az egész or­
szág, sőt a külföldi művészi és irodalmi kö­
rök impozáns részvéte mellett, s a kinek ravata­
lára a bánatos férj által letett koszorú arról tett 
vallomást, hogy a megdicsőült lélek az ö életének 
•őrangyalai) volt. 

A "Negyven év visszhangján, melyet a koszo­
rús író most két éve bocsátott közre, s mely mint 
valami csupán önmagunk számára följegyzett 
emlékirat, vagy maga a gyónás a költő szivének 
elrejtett redőit, lelke titkos gondolatait tárja föl: 
tele van a nőnek tett gyöngéd vallomásokkal, a 
lángész, a nemes szív meghódolásának megható 
bizonyítékaival egy másik lángész, egy másik 
arany BZÍV előtt. Egy olyan gyűjtemény ez, mely 

magában foglalja mindazt, a mi egy nagy elbe­
szélő, — tehát objektív — költő lelkében szubjek­
tív elem van, egy nagy epikusnak a lyrai része. 

Az elköltözött páratlan művésznő emlékezetét 
a ((Vasárnapi Ujság», mely különböző alkalmak­
ból mutatta be olvasóinak szini művészetünk e 
legnagyobb büszkeségét, közölte életének leírását, 
ismertette művészetét, most, hogy örökre elvesz­
tettük, nem is szentelhetné meg méltóbban, 
mint ha idéz egyetmást a költő-férjnek reá 
vonatkozó megjegyzéseiből, melyek töredékessé­
gük mellett is fényes tanúbizonyságot tesznek 

ama hódolattal és tisztelettel teljes szeretetről, 
melylyel ő a szerető hitvest évtizedeken át egész 
a végelválásig s azon is tul körül vette. 

«Ha, — úgymond, — az ember sokáig él, 
apródonkint minden a másé lesz, csak a feleség 
marad «az enyiin». Már a gyermek nem az. 
Annak hivatása, hogy a magáé legyen. Az elre­
pül, mihelyt szárnya megnő. Csak a feleség az, 
a kinek a keze a közös vándorbotot el nem ereszti 
soha. 

«Ki hinné, mennyi poézis van az élet prózá­
jában. Mikor az ifjú nőt a menyegzőről haza viszi 
a férj kicsiny szállására s karját válla körül fűzve 

J Ó K A I n É M E N Y A S S Z O N Y K O R Á B A N . 
Barabás Miklós 1848-iki rajza után. 
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